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r
n Prepare the components

Memory M.2 SSD

CPU
J
&
&

Chassis CPU Cooler SATA device

Power supply unit

Graphics card

NOTE: The components listed above are recommendations, please prepare components according to your needs.

-
Please scan for more
a Install key components iease scan for T

installation steps.
+ Install the CPU

-
[ Thermal paste
pm—t——

A ———

e

NOTE: Do not remove the PnP cap before the CPU is properly installed.

Please refer to the manual(s) for more information: | Motherboard

(. Install the Memory

Memory configurations
DIMM
Al B1
1 DIMM 4
2 DIMMs 4 4

\ NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: | Motherboard
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Install the M.2 SSD

.« Remove

Install the bundled

sided M.2 module

1

1

1

" 1

1 1

1 1

1

@‘ M.2 rubber when E !
@ installing a single ! !
v P
! 1

1

Make sure of the following:

M.2 Q-Latch Secure the Insert the pin
clicks and locks  screw properly  of the M.2 Anchor
the M.2 SSD into the hole

Additional Information (on selected models)
M.2 Q-Release
Type-A

.........................

Optional

OPTIONAL
Install the bundled

sided M.2 module

1

1

1

1

1

1

b

I

M.2 rubberwhen 1+ |
‘O installing a single E !
'

'

1

1

1

Make sure the M.2 Q-Slide clicks and
locks the M.2 SSD

M.2 Q-Slide

Install

M.2 slot '
&

Remove

M.2 slot

\ NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: | Motherboard




Install the cooling system

+  Air Cooler

CPU_FAN / CPU_OPT

OR

+ A0 Cooler

(connect to radiator)

% g CPU_FAN / CPU_OPT

AlIO_PUMP / W_PUMP
(connect to pump)

L NOTE: Please refer to these manual(s) for more information: [ Cooler | Chassis |

r
n Install the motherboard into the chassis

For non pre-mounted I/0
shield models only

7
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NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: | Motherboard
.




Connect cables from Chassis

B Connect to chassis fan and ARGB/RGB headers

Chassis fan L',Qlj ARGB header RGB header
‘ Da[ﬂGround R B
+5v +12v ©

NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: | Motherboard | Chassis | Fan |

.

r
Install and connect the power supply unit (PSU)

Make sure the PSU is secured to the
chassis using screws, and that the
chassis has proper airflow

NOTE: Input: AC 100~240V, 6A/3A, 50/60Hz

Please refer to the manual(s) for more information:[ Chassis | PSU ]
\,

Connect cables from PSU

+  Connect the power cables to the motherboard

@«-%%

\ NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: [ Motherboard | PSU_|




Connect cables from Chassis
"

Connect everything to the motherboard

+  Front panel system header +  Front panel audio header

J
7
NOTE: Please refer to the manual(s) for more information: NOTE: Please refer to the manual(s) for
[ Motherboard | Chassis | more information:
\_ J \\ J

Connect cables from PSU
\

a Install the graphics card Please note that power connection

is required for selected models.

N

NOTE: Please refer to the manual(s)
for more information:

[ Motherboard | Chassis | Graphics Card |

EE 1y

5 s
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a Connect to the Internet via Ethernet/Wi-Fi antenna

NOTE: Please refer to the manual(s) for more information:
\_

-
m Connect peripherals (monitor, keyboard, mouse, etc.)

O

(]
)

1 R
B 1 O
R
O
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L J

7
m Turn on the PSU and your PC

NOTE: Please check the Q-LEDs or Q-LED Core on selected motherboards when powering on your PC for system
status. If an error occurs, check if your CPU Fan header is properly connected; you can also scan the code or

refer to the manual(s) for more information:
\_ J

7




(. . ) ( . N\
m Install the operating system Stappen:
. 1. Bereid de onderdelen voor
and d”ve rs 2. Installeer belangrijke onderdelen
3. Installeer het koelsysteem
4. Installeer het moederbord in de behuizing
5. Sluit aan op de behuizingsventilator en de ARGB/RGB-koppen
6. Installeer en sluit de voeding (PSU) aan
7. Sluit alles aan op het moederbord
8. Installeer de grafische kaart
9. Maak verbinding met internet via ethernet/wifi-antenne
10.  Sluit randapparatuur aan (monitor, toetsenbord, muis enz.)
11. Schakel de voeding en uw pc in
. Seas s . 12. Installeer het besturingssysteem en stuurprogramma’s
\ Driver and Utilities installation J \ y
( Cronku: ) rSammud: )
1. TMoaroTseTe KOMNOHEHTUTE 1. Valmistage komponendid ette
2. WHcTanupariTe KtO4OBU KOMIOHEHTU 2. Installige pdhikomponendid
3. MHcranmpa@Te oxnaxpallara cuctema 3. Paigaldage jahutussiisteem
4. ViHcTanupaiiTe ibHHaTa nnatka B Kopnyca 4. Paigaldage emaplaat Sassile
5. CebpxeTe BeHTUNaTOpa Ha kopryca u ARGB/RGB 3arnasku 5. Uhendage $assiiventilaatori ja ARGB/RGB piistega
6. MoHTupaTe u cBbpXETe 3axpaHBaLyus 610k (PSU) 6. Paigaldage ja iihendage toiteallikas (PSU)
7. Csbpxete BCUUKO KbM AbHHATa naTka 7. Uhendage kdik emaplaadiga
8. WHcranupaiiTe BuaeoKapTa o 8. Paigaldage graafikakaart
9. Cabpere KbM MnTepHer upes Ethernet/Wi-Fi anTena 9. Interneti-ihenduse loomine Etherneti/Wi-Fi antenni kaudu
10. ﬁi‘;lpée;e ”faPV"DePHM YCTPOIACTBa (MOHHUTOP, KNaBuaTypa, 10. Uhendage vélisseadmed (monitor, klaviatuur, hiir jne)
11. BKnmqueJJESU 1 Bawums KoMnioTbp 1. LUIitage PSUja ar_vuti _si§se . o
o o 12. Installige operatsioonisiisteem ja draiverid
12. WHcTanupaiite onepaLMoHHaTa cuctema v fpaisepure
\_ .
( Koraci: A rEtapes :
1. Pripremite komponente 1. Préparez les composants
2. Ugradite komponente 2. Installez les composants essentiels
3. Ugradite sustav za hladenje 3. Installez le systeme de refroidissement
4. Ugradite matiénu plogu u kuciste 4. Installez la carte mére dans le chassis
5. Spojite na ventilator kuista in a konektore ARGB/RGB 5. Branchez le ventilateur du chéssis et les connecteurs ARGB/
6. Ugradite i spojite jedinicu za elektricno napajanje (PSU) RGB - .
7. Spojite sve na matiénu plocu 6. Installez et connecle/z/le bloc d allmentatlgn
8. Ugradite graficku karticu 7. Connectez tous les elements ala carte mere
9.  Spojite se na internet preko Ehternet/Wi-Fi antene 8. Installez la carte graphique
10. Spojite vanjske uredaje (monitor, tipkovnica itd.) 9.  Connectez-vous a Internet via Ethernet / antenne Wi-Fi
11, UkfjuSite PSU i radunalo 10. Connectez les périphériques (écran, clavier, souris, etc.)
12. Ugradite operacijski sustav i upravljacke programe 11 Allumez e bIocﬁaIlmgntaU_on etvotre ord_mateur
k12. Installez le systéme d'exploitation et les pilotes
\ J
rKroky: ) rVaiheet:
1. Pfipravte komponenty 1. Valmistele osat
2. Nainstalujte kli¢ové komponenty 2. Asenna térkeimmét osat
3. Nainstalujte systém chlazeni 3. Asenna jadhdytysjarjestelmd
4. Nainstalujte zakladni desku do skfiné 4. Asenna emolevy runkoon
5. Pfipojte ventilator skfiné a konektory ARGB/RGB 5. Liitd runkoon tuuletin ja ARGB/RGB-kokoojat
6. Nainstalujte a pripojte zdroj napajeni (PSU) 6. Asennaa liita power supply unit (PSU)
7. Pipojte vée k zakladni desce 7. Liita kaikki emolevyyn
8. Nainstalujte grafickou kartu 8. Asenna naytonohjain
9. Pfipojte se k internetu pied ethernetovou/Wi-Fi anténu 9. Muodosta internet-yhteys Ethernet/Wi-Fi-antennilla
10. Pfipojte periférie (monitor, Kldvesnici, mys atd.) 10. Liité oheislaitteet (monitori, nappaimistd, hiiri jne.)
1. Zapnéte PSU a vas$ potitaé 11. Kytke PSU ja PC-tietokone paélle
12. Nainstalujte operaéni systém a ovladace 12. Asenna kéyttojérjestelma ja ohjaimet
\ J \.
( Trin: ) ( Schritte:
: 1. Bereiten Sie die Komponenten vor
1. Forbered delene 2. Installieren Sie die Schliisselkomponenten
2. Installer ngglekomponenterne 3. Installieren Sie das Kiihlsystem
3. Installer kglesystemet 4. Installieren Sie das Motherboard im Gehduse
4. Installer bundkortet i kabinettet 5. Stellen Sie eine Verblndung mit dem Geh&useliifter und den
5. Tilslut kabinettets ventilator og ARGB/RGB-header-stikkene ARGB/RGB-Headern her
6. Installer og tilslut stremforsyningsenheden (PSU) 6. Installieren Sie das Netzteil (PSU) und schlieBen Sie es an
7. Tilslut det hele til bundkortet 7. Verbinden Sie alle Kabel mit dem Motherboard
8. Installer grafikkortet 8. Installieren Sie die Grafikkarte
9. Opret forbindelse til internettet via Ethernet/Wi-Fi-antenne 9. Stellen Sie tiber Ethernet/WLAN-Antenne eine Verbindung mit
10. Tilslut eksterne enheder (skaerm, tastatur, mus osv.) dem Internet her o )
11. Teend PSU-enheden og din pc 10. glcchgleﬁen Sie Peripheriegerate an (Monitor, Tastatur, Maus,
12.  Installer operativsystemet og driveme 11. Schalten Sie das Netzteil und Ihren PC ein
\. J K12. Installieren Sie das Betriebssystem und die Treiber




TUVBECTE JIE TOV QVEPLOTIPA TOUG TTAALTIOU Kat TIG piceg ARGB/
RGB

EykataoTiioTe Kat ouvbéate Tn povada Tpopodoaiag (PSU)
ZuvbE0TE TA MAVTA OTN PNTPLKT TAGKETA

EYKATaoTNoTe TNV KAPTA YPAPIKWY

9. Xuvbebeite oo SladikTuo pEow Ethernet/Kepaiag Wi-Fi

10.  ZuvdeoTe Ta MepLPEPELAKA (0BOVN, TANKTPOAOGYLO, TIOVTIKL K.ATL)
11, Evepyomnoujote tnv PSU kat Tov unohoytatn oag

® N o

anpaw A f.;+71|: )
1. MposToudoTe ta e§aptipata M QAE =H|SH|C|
2. EykataotAoTe Ta Bacika egapTipata ilg %:} Eﬂ_f El X ;‘;‘ srr Lt
| . : e 5 2
3. Evkuruurr]ura T0 uuurnpg wu{ns , Wzt A| Zg}% AEEix st L_T[y-
451 EyKataoTioTe T pnTpikn MAakéTa oto maicto HOIEES A0 MX|SHL|Ct
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Jefg 7t=E "X|gLch
. O Sl/Wi-Fi HE|LES Saff QIEslof HABLITE anténu
10. FH ’é*XI(E'—\ B, 7|HE, OiRA %)% ALt
11. Psugr PCE ZLIct

csatlakozékhoz

Szerelje be és csatlakoztassa a tapegységet (PSU)
Csatlakoztasson mindent az alaplaphoz

Szerelje be a videokartyat

Csatlakozzon az internethez Ethernet/Wi-Fi-antennan keresztiil.
10 Csatlakoztassa a periférikat (monitor, billenty(izet, egér stb.)
11. Kapcsolja be a tapegységet és a szamitogépet

v ®No

12. EyKaTaoTAoTe TO AeLToupyikd oUOTNHA KAl Ta Tpoypappata 12. MR E2tolH S dXBLITH
\___00nynons \ J/
rLépések: A rVeiksmai: )

1. Készitse el6 a részegységeket Paruoskite komponentus

2. Szerelje be a kulcsfontossagu részegységeket Sumontuokite pagrindinius komponentus

3. Szerelje be a hiitérendszert Sumontuokite ausinimo sistema

4. Szerelje be az alaplapot a hazba Jmontuokite j blokg pagrinding plokste

5. Csatlakoztassa a haz ventilatorahoz és az ARGB/RGB-

Sumontuokite ir prijunkite maitinimo bloka (PSU)

Viska prijunkite prie pagrindinés plokstés

Sumontuokite vaizdo plokste

Prisijunkite prie interneto, naudodami eterneto / ,Wi-Fi* anteng
10. Prijunkite iSorinius jrenginius (monitoriy, klaviatdrg, pele ir kt.)
11. Jjunkite PSU ir kompiuterj
12. |diekite operacing sistemg ir tvarkykles

1
2
3
4.
5. Prijunkite prie bloko ventiliatoriaus ir ARGB / RGB jungéiy
6.
7
8
9

10. Collegare le periferiche (monitor, tastiera, mouse, ecc.)
11. Accendere laPSU eil PC
12. Installare il sistema operativo e i driver

K1 2. Telepitse az operacids rendszert és az illesztéprogramokat ) \ )
rFa.s,i; A rDarbTbas: )
1. Preparare i componenti 1. Sagatavojiet elementus
2. Installare i componenti principali 2. Uzstadietelementus
3. Installare il sistema di raffreddamento 3. Uzstadiet dzesesanas sistemu
4. Installare la scheda madre nello chassis 4. leblvejiet matesplati Sasija o
5. Collegare alla ventola dello chassis e ai connettori ARGB/RGB 5. Savienojiet ar Sasijas ventilatoru un ARGB/RGB sadalitajiem
6. Installare e collegare I'alimentatore (PSU) 6. Uzstadiet un pievienojiet baroSanas bloku (PSU)
7. Collegare tutto alla scheda madre 7. Savienojiet visu ar matesplati
8. Installare la scheda grafica 8. Instalejiet grafisko karti ) ) .
9. Connettersi a Internet tramite antenna Ethernet/Wi-Fi 9. lzveidojiet savienojumu ar internetu, izmantojot Ethernet/Wi-Fi

antenu
10. Pievienojiet periférijas ierices (monitoru, tastatdru, peli utt.)
11. leslédziet barosanas bloku (PSU) un datoru
12. Instalgjiet operétajsistému un draiverus

\ J J
rLangkah-langkah: A rTrinn: )

1. Siapkan komponen 1. Gjerklar delene

2. Pasang komponen inti 2. Installer hoveddeler

3. Pasang sistem pendingin 3. Installer kjplesystemet

4.  Pasang motherboard ke dalam sasis 4. Installer hovedkortet i kabinettet

5. Sambungkan kipas sasis dan header ARGB/RGB 5. Koble til kabinettviften og ARGB-/RGB-hoder

6. Pasang dan sambungkan unit catu daya (PSU) 6. Installer og koble til stramforsyningsenheten (PSU)

7. Sambungkan semuanya ke motherboard 7. Koble alt til hovedkortet

8. Pasang kartu grafis 8. Installer grafikkortet

9. Sambungkan ke Internet melalui antena Ethernet/Wi-Fi 9.  Koble til Internett via Ethernet/Wi-Fi-antenne

10. Sambungkan periferal (monitor, keyboard, mouse, dll.) 10. Koble til utstyr (skjerm, tastatur, mus osv.)

11.  Hidupkan PSU dan PC Anda 11. Sla pa strgmforsyningen og PC-en

12. Instal sistem operasi dan driver 12. Installer operativsystem og drivere
\ J \ J
( Kanamaap: A ( Passos: A

1. Kypampactapfibl AalibiHaHbI3

2. Heriari KypamaacTapAbl OPHaTbIHbI3 1. Prepare oscomponentes

3. CanKbIHAATy XYHECiH OPHATbIHbIZ 2. Instale os _componentes_pnncuzals

4. )Kyienik TaKkTaHbl LAaccUre OpHaTbIHbI3 3. Instaleo smtema_de_refrlgeracao_

5. Waccy xenpeTkilwine xaHe ARGB/RGB 6acTuekTepiHe 4 Iqstale a placg principal no chassm

KOCbIHBI3 5. Ligue ao ventilador do chassis e aos conectores ARGB/RGB

6.  Kyar 6epy 6n0rbiH (PSU) OpHaTbIN, KOChIHbI3 6. Instale e ligue a fonte de alimentagéo (PSU)

7. BapAbiFblH XyeniK TaKTara KOChIHbI3 7. Ligue tudo a placa principal

8. Tpadukanblk KapTanapfbl OpHaTbIHbI3 8. Instale a placa gréfica

9. WntepHetke Ethernet/Wi-Fi aHTeHHaChl apKblsibl KOCHIbIHbI3 9. Ligue a Internet através de antena Ethernet/Wi-Fi

10.  CbipTKb! KypbiniFbinapabl (MOHUTOP, NepHeTaKTa, TIHTYip, T.6.) 10.  Ligue os periféricos (monitor, teclado, rato, etc.)

KOCbIHbI3 11. LigueaPSUeoseuPC

11. PSU 6n0rbiH Hemece KOMMbIOTEPA KOCbIHbI3 12. Instale o sistema operativo e os controladores

K‘I 2. OnepauusnbIk XyieHi HeMece apaiiBepnepAi OpHaTblHbI3 ) \_ Y,




rKroki: A (Kroky:
1. Przygotuj podzespoty 1. Pripravit vetky sucasti
2. Zainstaluj gléwne podzespoty 2. Naintalovat hlavné sacasti
3. Zainstaluj uktad chtodzenia 3. Nainstalovat chladiaci systém
4. Zainstaluj ptyte gtéwng w obudowie 4. Nainstalovat zakladnd dosku na ram
5. Podtacz do wentylatora i ztgczy header ARGB/RGB w obudowie 5. Pripojit ventildtor na ram a hlavicku ARGB/RGB
6.  Zainstaluj i podtacz zasilacz (PSU) 6. Nainstalovat a pripojit napajaci zdroj (PSU)
7.  Podtgcz wszystko do plyty gtownej 7. Vsetko zapojit do zakladnej dosky
8.  Zainstaluj karte graficzng 8.  Naingtalovat graficku kartu
9. Nawigz potaczenie z Internetem za pomocg anteny Ethernet/ 9. Pripojit k internetu prostrednictvom antény Ethernet/Wi-Fi
Wi-Fi 10. Pripojit periférne zariadenia (monitor, kldvesnica, mys, atd')
10. Podtacz urzadzenia peryferyjne (monitor, klawiatura, mysz itp.) 11. Zapnut PSU a poitad
11. Wiacz zasilacz i komputer o 12. Nainstalovat operaény systém a ovladace
K1 2. Zainstaluj system operacyjny i sterowniki ) \
rl/l HCTPYKLMM: ) rSteg:
1. TMoarotoBKa KOMMOHEHTOB 1. Forbered komponenterna.
2. YCTaHOBKA K/IOYEBbIX KOMMOHEHTOB 2. Installera viktiga komponenter
3. YcTaHoBKa CUCTEMbI OXaXaeHns 3. Installera kylsysemet
4. YcTaHOBKa MaTepUHCKOW nnaTbl B KOpMyC 4. Installera moderkortet i chassiet
5. TogK/oueHue KOPMyCHOro BEHTUAATOPA U Pa3bemMoB 5. Anslut till chassiflékten och ARGB/RGB-huvuden
ARGB/RGB 6. Installera och anslut strémfdrsérjningsenheten (PSU)
6. YctaHOBKa W Noak/oueHne 6noka nutawus (BIM) 7. Anslut allt till moderkortet
7. TMopkntoyeHmne kabenewn K MaTepUHCKOI nnate 8. Installera grafikkortet
8. YcraHoeka BiAeOKapThl 9. Anslut till Internet via Ethernet/Wi-Fi-antennen
9. Mogkntouenne kabens Ethernet/aHTeHHbl Wi-Fi 10. Anslut kringutrustningen (bildskarm, tangentbord, mus
10. MoaKntoueHue NepudepuitHbIX yCTPOACTB (MOHUTOP, OsV.
KnaBuarypa, Mblllib 1 T. 1. 11. Starta PSU-enheten och datorn
11. Bntoyee Tym6nepa Ha 610Ke NUTaHUA U KOMMblOTepa k12. Installera operativsystemet och drivrutinerna
12. YcraHoBKa onepaLyoHHON CUCTeMbI 1 ipaiiBepoB
\ J 7
o . N\ AD .
Pasi: 1. wdpufuaznay
1. Pregatiti componentele 2. Aaadd@wisznaunan
2. Instalarea componentelor cheie 3. AAAITEULYANNIE
3. Instalarea sistemului de racire 4. GRuMURTAZNALIASIATDY
4. Instalati placa de bazd in carcasd 5. faunanuWAANIATIIASDIIAEF W) ARGB/RGB
5. Conectati ventilatorul carcasei si capetele ARGB/RGB 6. ﬁﬂmﬁl;azlﬁagmaymm"lw (PSU)
6. Instalati si conectati unitatea de alimentare (PSU) 7. \FaNARVNDININAUINKYDTA
7. Conectati toate elementele la placa de bazé 8. AnminTAnmMsA
8. Instalati placa grafica 9. fauApdwmaTuiaiwAIINA Ethernet/Wi-Fi
9. Conectati-vd la internet prin intermediul antenei Ethernet/ 10. 172uADBUNTHADNIY (MWD ULUWANW LNF 4]4)
-l 11. 1da PSU uaz PC 2avans
10. Conectati perifericele (monitor, tastatura, mouse etc.) 12. damussuulfidnnauagiasnas
11. Porniti PSU si PC-ul dvs. \
K‘I 2. Instalati sistemul de operare si driverele )
7 \ ( Adimlar:
Pasos: 1. Bilegenleri hazirlayin
1. Prepare los componentes 2. Temel bilesenleri kurun
2. Instale los componentes clave 3. Sogutma sistemini kurun
3. Instale el sistema de refrigeracion 4. Anakarti kasaya takin
4. Instale la placa base en el chasis 5. Kasa fanina ve ARGB/RGB basliklarina baglayin
5. Conecte el ventilador del chasis y los conectores ARGB/RGB 6. Gig kaynagi Unitesini (PSU) takin ve baglayin
6. Instale y conecte la fuente de alimentacion o PSU 7. Her seyi ana karta baglayin
7. Conecte el resto de los conectores a la placa base 8.  Grafik kartini takin
8. Instale la tarjeta gréfica 9.  Ethernet/Wi-Fi anteni ile internete baglanin
9. Conéctese a internet a través de Ethernet o una antena Wi-Fi 10.  Gevre birimlerini baglayin (monitér, klavye, fare vb.)
10. Conecte los periféricos (Monitor, teclado, ratén, etc.) 11. PSU'yu ve bilgisayarinizi agin
11. Encienda la fuente de alimentacién y su PC 12. lIgletim sistemini ve siiriiciileri kurun
12. Instale el sistema operativo y los controladores \_
\ J
( Cac buoc:
e - N\ ac budc:
Koraci: 1. Chugn bi céc linh kién
1. Pripremite komponente 2. L&p dat cac linh kién chinh
2. Instalirajte kljuéne komponente 3. L&p dat hé thdng lam mat
3. Instalirajte sistem za hladenje 4. Lép dat bo mach chi vao thung may
4. Instalirajte mati¢nu ploéu u kuciste 5. KEtndi véi quat thing may va dau cam ARGB/RGB
5. PovefZite za ventilator kucista i ARGB/RGB zaglavlja 6.  Lap dat va két ngi bo nguon (PSU)
6. Instalirajte i povezite jedinicu za napajanje (PSU) 7. K&t ndi moi thir véi bo mach chu
7. PoveZite sve za mati¢nu plocu 8. Lap dat card d6 hoa
8. Instalirajte graficku karticu 9. K&t ndi internet qua dng-ten Ethernet/Wi-Fi
9.  Povezite se na internet preko Ethernet/Wi-Fi antene 10. K&t ni céc thiét bi ngoai vi (man hinh, ban phim, chudt,
10. Povezite periferne uredaje (monitor, tastaturu, misa, itd.) )
1. UKljugite PSU i svoj PC 11. B&tPSUvamaytih
12. Instalirajte operativni sistem i drajveree k12 Cai dat hé dieu hanh va céc driver
\ J




ero Ku: A [ ;;.l,LsJD
1. MigroTyiiTe KOMNOHEHTH bl jea 1
2. BCTaHOBITb KNKOYOBI KOMMOHEHTN LAY cbded 2
3. BCTaHOBITb OX0NOAXYBaNbHy CUCTEMY s 3
4. BCTaHOBITb MaTEPUHCBKY NNaTy B KOPMyC Sl Yaadles 4
5. MiaknioyiTb A0 Kopnycy BeHTUNATOP | 3'efHyBadi ARGB/RGB ARGB/RGB wsis Sl sy 0 da 5
6. BCTaHOBITH i NiAKOYITL 610K XuBNEHHS (BXK) (PSU) &kl syl 5508, 6
7. NiaknoYiTh BCE 4O MATEPUHCHKOI NNaTh AVaadbe sk da 7
8. BcTaHOBITb rpacdiuHy Kapty Clagull by oS, 8
9. MiaknioyiTbes Ao IHTepHeTY no aHTeHi Ethernet/Wi-Fi Wi-Fi s/ jiu)) pe <o ji¥iaka 9
10. Miakntouitb nepudepilHi npucTpoi (MoHiTop, knasiatypa, (s, oostall sliall A 51 2LEN) 4350015 3021 Ja 10
MMULLA TOLLO) aal) el s g 8L Yl s2a g i 11
11. ZYBiMKHfTb BXi I'IKW ) . Catally il s 12
L1 2. BcraHOBITb onepaLliiiHy cucTtemy i aApaiisepu ) \ )
rKora ki: ) ( N )n
1. Pripravite komponente 2ol Hlaadse 1
2. Namestite kljuéne komponente A i ) sl sl adlye 2
3. Namestite hladilni sistem 2 Caal | oS SIS a3
4. Namestite maticno plosco v ohisje A il sy 1 4
5. Vzpostavite povezavo z ventilatorjem ohisja in vodili ARGB/RGB 48 Jas ARGB/RGB ey 5 ol a5
6. Namestite in priklopite napajalno enoto (PSU) WS duay s uail) (PSU) Grge 6
7. Povezite vse z mati¢no plosco S dasapeal)ne 7
8. Namestite graficno kartico wouail)S@fajls 8
9. Vzpostavite povezavo z internetom prek antene za ethernet/ 3 duay i il 4 Wi-Fi Gifcs 3 Gk 3.9
Wik (230 e sl S dinm i) 38 oy | s o Ay 10
10. Priklopite zunanje naprave (monitor, tipkovnico, misko itd.) S0yl Sges ,PSU 11
11. Vklopite napajalnik PSU in raéunalnik 2 i | byl g 5 ale s 12
k12 Namestite operacijski sistem in gonilnike ) \ )

Electrical safety

To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical outlet before relocating the system.

When adding or removing devices to or from the system, ensure that the power cables for the devices are unplugged
before the signal cables are connected. If possible, disconnect all power cables from the existing system before you
add a device.

Before connecting or removing signal cables from the motherboard, ensure that all power cables are unplugged.

Seek professional assistance before using an adapter or extension cord. These devices could interrupt the grounding
circuit.

Ensure that your power supply is set to the correct voltage in your area. If you are not sure about the voltage of the
electrical outlet you are using, contact your local power company.

If the power supply is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service technician or your retailer.

Operation safety

Before installing the motherboard and adding devices on it, carefully read all the manuals that came with the package.

Before using the product, ensure all cables are correctly connected and the power cables are not damaged. If you
detect any damage, contact your dealer immediately.

To avoid short circuits, keep paper clips, screws, and staples away from connectors, slots, sockets and circuitry.
Avoid dust, humidity, and temperature extremes. Do not place the product in any area where it may become wet.
Place the product on a stable surface.

If you encounter technical problems with the product, contact a qualified service technician or your retailer.
Your motherboard should only be used in environments with ambient temperatures between 10°C and 35°C.
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Button/Coin Batteries Safety Information

1. Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to local regulations and keep out of reach of
children. Do not incinerate or dispose of batteries in household trash.

2. Ifingested or inserted inside any part of the body, call a local poison control center for treatment information. Even
used batteries may cause serious injury or death.

3. This product uses CR2032 type batteries with a nominal voltage of 3V.
4. Do not attempt to recharge non-rechargeable batteries.

5. Do not forcibly discharge, recharge, disassemble, heat above the battery manufacturer's specified temperature rating,
or incinerate. Doing so may result in injury or chemical burns caused by venting, leakage, or explosion.

6. This product contains non-replaceable batteries.

A WARNING

+ INGESTION HAZARD: This product contains a
button cell or coin battery.

+ DEATH or serious injury can occur if ingested.

+ A swallowed button cell or coin battery can
cause Internal Chemical Burns in as little as 2
hours.

* KEEP new and used batteries OUT OF REACH | &=
of CHILDREN.

+ Seek immediate medical attention if a battery
is suspected to be swallowed or inserted
inside any part of the body.




General Notices

FCC Compliance Information

Responsible Party: Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Phone / Fax No: (510)739-3777 / (510)608-4555

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used

in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RELDTEE

NERIEEZERRTT MORRICIERLAVTREV, HEOREBE L IE AKX PREDRRE GHIENBIET,
VCCI: Japan Compliance Statement
Class BITE
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Australia statement notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the Australian Consumer Law. For
the latest product warranty details please visit https:/www.asus.com/support/. Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure
and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired
or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at https://www.asus.com/support/.
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Declaration of compliance for product environmental regulation

ASUS follows the green design concept to design and manufacture our products, and makes sure that each stage of the
product life cycle of ASUS product is in line with global environmental regulations. In addition, ASUS disclose the relevant
information based on regulation requirements.

Please refer to https://esg.asus.com/Compliance.htm for information disclosure based on regulation requirements ASUS
is complied with:

EU REACH and Article 33

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework,
we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at https://esg.asus.com/Compliance.htm.
EU RoHS

This product complies with the EU RoHS Directive. For more details, see https://esg.asus.com/Compliance.htm.

India RoHS

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016" and prohibits use of lead, mercury, hexavalent
chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDES) in concentrations exceeding
0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by weight in homogenous materials for cadmium, except for the
exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

Vietnam RoHS

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the requirements of the Vietnam Circular 30/2011/
TT-BCT.

Céc san pham ASUS ban tai Viét Nam, vao ngay 23 thang 9 nam2011 trg vé sau, déu phai dép (ng céc yéu ciu clia Thong
tu 30/2011/TT-BCT cua Viét Nam.

Tirkiye RoHS
AEEE Yonetmeligine Uygundur

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other
components as well as the packaging materials. Please go to https://esg.asus.com/en/Takeback.htm for detailed
recycling information in different regions.

DO NOT throw the motherboard in municipal waste. This product has been designed to enable proper
reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin indicates that the product
(electrical and electronic equipment) should not be placed in municipal waste. Check local regulations for
disposal of electronic products.

=y

DO NOT throw the mercury-containing button cell battery in municipal waste. This symbol of the crossed
out wheeled bin indicates that the battery should not be placed in municipal waste.

France sorting and recycling information

A DEPOSER A DEPOSER

Cet appareil EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !




Notices for Wi-Fi model
FCC RF Caution Statement

WARNING: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void your
authority to operate the equipment.

FCC 5.925-7125 GHz Caution Statement

Operation of transmitters in the 5.925-7.125 GHz band is prohibited for control of or communications with unmanned
aircraft systems.

RF exposure warning

This equipment must be installed and operated in accordance with provided instructions and the antenna(s) used for

this transmitter must be installed to provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. End-users and installers must be provide with
antenna installation instructions and transmitter operating conditions for satisfying RF exposure compliance.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development Canada
(ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must
accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for harmful interference to co-channel
mobile satellite systems.

CAN ICES(B)/NMB(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement économique
Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) 'appareil ne doit
pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

La bande 5150-5250 MHz est réservée uniquement pour une utilisation a I'intérieur afin de réduire les risques de
brouillage préjudiciable aux systémes de satellites mobiles utilisant les mémes canaux.

CAN ICES/NMB(B)

ISED 5.925-7125 GHz Caution Statement (RLAN devices)

Devices shall not be used for control of or communications with unmanned aircraft systems.
Les dispositifs ne doivent pas étre utilisés pour commander des systémes d’aéronef sans pilote ni pour communiquer
avec de tels systemes.

KC: Korea Warning Statement

NCC: Wireless Statement

ENSEREE 2 EIDREMRSEN » FEICRUE - AT ~ ERSERBTIIRNGEEETIRE  NADEFEE RN 2E
4 RIDEE o (EINREWERM 2 ERRSHERNZERTESERE | KFERBTERRE © & 1AEM » W=
E|TBHREBERD - sRESEBIE - BIKEEBREREFECBIRERE - BINRGWERN BRI EEBE
FIHE  NEREERERBHTERRm2TE -

e o R MR TERIRZIRIE ©
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Japan RF Equipment Statement
EATOFERIOVT
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Précautions d’emploi de I'appareil :

a. Soyez particulierement vigilant quant a votre sécurité lors de I'utilisation de cet appareil dans certains lieux (les
avions, les aéroports, les hopitaux, les stations-service et les garages professionnels).

b. Evitez dutiliser cet appareil & proximité de dispositifs médicaux implantés. Si vous portez un implant électronique
(stimulateurs cardiaques, pompes & insuline, neurostimulateurs...), veuillez impérativement respecter une distance
minimale de 15 centimétres entre cet appareil et I'implant pour réduire les risques d'interférence.

c. Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de rayonnement. Ce n'est pas
toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment dans les parkings souterrains, dans les ascenseurs, en
train ou en voiture ou tout simplement dans un secteur mal couvert par le réseau.

d. Tenez cet appareil a distance du ventre des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

Simplified UKCA Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of The Radio Equipment
Regulations 2017 (S.. 2017/1206). Full text of UKCA declaration of conformity is available at https://www.asus.com/support/.

The WiFi operating in the band 5150-5350 MHz shall be restricted to indoor use for the country listed below:

UK

UKCA RF Output table (The Radio Equipment Regulations 2017)
Model: MT7927
a. Low power indoor (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices:
The device is restricted to indoor use only when operating in the 5925 to 6425 MHz frequency range in UK.
b.  Very Low Power (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices (portable devices):
The device is not permitted to be used on Unmanned Aircraft Systems (UAS) when operating in the 5925 to 6425 MHz frequency range in UK.

Function ‘ Frequency ‘ Maximum Output Power EIRP (mW)
2.4-2.4835GHz <100
5.15-5.35GHz <200
WiFi 5.47-5.725 GHz <200
5.725-5.875 GHz* <25
5.925-6.425 GHz <200
Bluetooth 2.4-2.4835GHz <100

Receiver Category 1
* Non-Intel modules: 5.725 - 5.85 GHz
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Simplified EU Declaration of Conformity

Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full
text of EU declaration of conformity is available at
https://www.asus.com/support/.

The WiFi operating in the band 5150-5350 MHz shall be restricted to indoor use for
countries listed in the table below:

a.

Low power indoor (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices:

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5945 to 6425
MHz frequency range in Austria (AT), Belgium (BE), Bulgaria (BG), Cyprus (CY),
Czech Republic (CZ), Estonia (EE), France (FR), Germany (DE), Iceland (IS),
Ireland (IE), Latvia (LV), Luxembourg (LU), Netherlands (NL), Norway (NO),
Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia (Sl), Spain (ES), Switzerland (CH)

Very Low Power (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz devices (portable devices):

The device is not permitted to be used on Unmanned Aircraft Systems (UAS)
when operating in the 5945 to 6425 MHz frequency range in Austria (AT),
Belgium (BE), Bulgaria (BG), Cyprus (CY), Czech Republic (CZ), Estonia (EE),
France (FR), Germany (DE), Iceland (1S), Ireland (IE), Latvia (LV), Luxembourg
(LU), Netherlands (NL), Norway (NO), Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia
(SI), Spain (ES), Switzerland (CH)

Déclaration de conformité simplifiée de 'UE

ASUSTeK COMPUTER INC. déclare par la présente que cet appareil est conforme
aux critéres essentiels et autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/UE.
La déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site internet
suivant : https://www.asus.com/fr/support/.

Dans la plage de fréquences 5150-5350 MHz, le WiFi est restreint a une utilisation
en intérieur dans les pays listés ci-dessous :

a.

Pour les appareils WiFi LPI (Low Power Indoor) dans la plage 5,945-6,425 GHz

Lappareil est limité a une utilisation en intérieur uniquement lorsqu'il
fonctionne dans la plage de fréquences 5945-6425 MHz en Autriche (AT),
Belgique (BE), Bulgarie (BG), Chypre (CY), République tchéque (CZ), Estonie
(EE), France (FR), Allemagne (DE), Islande (IS), Irlande (IE), Lettonie (LV),
Luxembourg (LU), Pays-Bas (NL), Norvége (NO), Roumanie (RO), Slovaquie
(SK), Slovénie (SI), Espagne (ES), Suisse (CH).

Pour les appareils portables WiFi VLP (Very Low Power) dans la plage 5,945-
6,425 GHz :

L'appareil n'est pas autorisé a étre utilisé sur des systemes d'aéronefs sans
pilote (UAS) lorsqu'il fonctionne dans la plage de fréquences 5945-6425 MHz
en en Autriche (AT), Belgique (BE), Bulgarie (BG), Chypre (CY), République
tcheque (CZ), Estonie (EE), France (FR), Allemagne (DE), Islande (IS), Irlande
(IE), Lettonie (LV), Luxembourg (LU), Pays-Bas (NL), Norvége (NO), Roumanie
(RO), Slovaquie (SK), Slovénie (SI), Espagne (ES), Suisse (CH).

s EU

ASUSTeK Computer Inc. erklért hiermit, dass dieses Gerat mit den wesentlichen
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/
EU tibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitatserklarung ist verfiigbar
unter: https:/www.asus.com/support/.

Der WLAN-Betrieb im Band von 5150-5350 MHz ist fiir die in der unteren Tabelle
aufgefiihrten Lander auf den Innenbereich beschrankt:

a.

Low Power Indoor (LPI) Wi-Fi 5,945 bis 6,425 GHz-Geréte:

Das Gerdt ist auf den Innenbereich beschrankt, wenn es im Frequenzbereich
von 5945 MHz bis 6425 MHz in Osterreich (AT), Belgien (BE), Bulgarien
(BG), Zypern (CY), der Tschechischen Republik (CZ), Estland (EE), Frankreich
(FR), Deutschland (DE), Island (1S), Irland (IE), Lettland (LV), Luxemburg (LU),
den Niederlanden (NL), Norwegen (NO), Ruménien (RO), der Slowakei (SK),
Slowenien (S), Spanien (ES) und der Schweiz (CH) betrieben wird.

Very Low Power (VLP) Wi-Fi 5,945 bis 6,425 GHz-Gerte (tragbare Geréte):
Das Gerit darf nicht auf unb Luftfahr (UAS)
verwendet werden, wenn es im Frequenzbereich von 5945 MHz bis 6425
MHz in Osterreich (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Zypern (CY), der

b.

Dispositivi VLP (Very Low Power) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz (dispositivi portatili):
Il dispositivo non puo essere utilizzato su Unmanned Aircraft Systems (UAS)
quando opera nella gamma di frequenza da 5945 a 6425 MHz in Austria

(AT), Belgio (BE), Bulgaria (BG), Cipro (CY), Repubblica Ceca (CZ), Estonia
(EE), Francia (FR), Germania (DE), Islanda (IS), Irlanda (IE), Lettonia (LV),
Lussemburgo (LU), Paesi Bassi (NL), Norvegia (NO), Romania (RO), Slovacchia
(SK), Slovenia (SI), Spagna (ES), Svizzera (CH).

W3penue cooTBETCTBYET OCHOBHBIM Tpe6oBaHUAM AupekTUB EC

Hactosauwmm, ASUSTeK COMPUTER INC, 3asBnsieT, 4To yCTPOIACTBO
COOTBETCTBYET OCHOBHbIM TPEGOBAHUAM 1 APYrMM COOTBETCTBYIOLIMM YCTIOBUAM
nvpexTuebl 2014/53/EU. MonHblii TekcT Aexknapauum cootseTcTama EC goctyneH
Ha https://www.asus.com/ru/support/.

Pa6ota WiFi B suanasoHe yacTot 5150-5350 AonmkHa 6bITb OrpaHuyeHa

uenonb:
a.

ANA CTPaH, nep! B TabnunLe HIKe:

B0
Yerpoiictea Wi-Fi 5,945-6,425 'L Ans NOMeLLeHNiA C HU3KUM
3HepronoTpebnetnem (LPI): YcTpoicTBO NpefHasHayeHo ans
MCMONb30BaHHA BHYTPU NOMELLEHHi TONbKO Npy paboTe B AnanasoHe
yacTot ot 5945 o 6425 MIy B AscTpum (AT), Benbruu (BE), Bonrapun
(BG), Kunpe (CY), Yexum (CZ), ScTonuu (EE), dpaHuuu (FR), FepMaHuy

(DE), Ucnanawv (IS), Upnanawu (IE), Nateuu (LV), Miokcembypre (LU),
Huaepnangax (NL), Hopseruu (NO), Pymbituu (RO), Cnosakum (SK),
Cnosenuy (SI), Ucnanuu (ES), Lseiruapum (CH)

Yetpoitcta Wi-Fi ¢ o4eHb HU3KiUM aHepronoTpebneHuem (VLP)
5,945-6,425 [Ty (NnopTaTuBHbIE YCTPOMCTBA): YCTPOMCTBO He paspeluaeTcst
MCNoNb3oBaTb B 6ECNUNOTHBIX aBUaLMOHHbIX cucTemax (BAC) npu pabote
B ManasoHe YacToT ot 5945 fo 6425 MIy 8 AscTpuu (AT), Benbrum (BE),
Bonrapuu (BG), Kunpe (CY), Yexum (CZ), 3ctoHum (EE), ®paHuum (FR),

Tep (DE), (1S), Upnanguu (IE), Nateuu (LV), Niokcembypre
(LU), Hugepnangax (NL), Hopseruu (NO), Pymbitun (RO), Cnosakum (SK),
Cnosenuy (SI), Ucnanuu (ES), Lseiruapum (CH)

OnpocTeHa AeKnapauus 3a cboTeeTCTBUE Ha EC

C HacToswoTo ASUSTek Computer Inc. Aeknapupa, ye ToBa yCTPOICTBO e

B CHOTBETCTBUE CbC ChLUECTBEHUTE U3UCKBAHMA 1 APYrUTE NPUSIOKMMH
NOCTaHOBNEHMA Ha CBbp3aHaTa [lupekTusa 2014/53/EC. MbnHUAT TekcT Ha EC
ZAeKnapauus 3a CbBMECTUMOCT € JJOCTBIEH Ha aApec
https://www.asus.com/support/.

WiFi, pa6oTelua B AnanasoH 5150-5350MHz, TpsiBa Aa ce orpaHnyn Ao ynotpe6a
Ha 3aKpUTO 3a CTPaHUTe, NOCOYEHM B TabnuaTa no-Aony:

a.

Hucko 3axpaHBaHe Ha 3akpuTo (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz yctpoiicTsa:
YCTPOICTBOTO € OrpaHMyeHO A0 YoTpe6a Camo Ha 3akpuTo, Korato

paboTy B YeCTOTHUA AManasoH oT 5945 fo 6425 B AscTpus (AT), Benrus
(BE), Bbnrapus (BG), Kumbp (CY), Yexusi (CZ), Ectonus (EE), ®panuus (FR),
Tepmanus (DE), Ucnanpms (IS), Upnanaws (IE), NaTeusa (LV), Niokcembypr
(LV), Hupepnawaus (NL), Hopserus (NO), PymbHus (RO), Cnosakus (SK),
CnogeHus (SI), Ucnanus (ES), Liseituapus (CH).

MHoro Hucko 3axpanBaHe (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ycTpoiicTea
(npeHocKUMM yCTPOIACTBA):

YCTPOICTBOTO He € PaspeLueHo 3a yroTpe6a B 6e3MMNOTHI NeTaTenHu
cpepctea (UAS) npu paboTa B YeCTOTHUS AuanasoH ot 5945 fo 6425 MHz B
Asctpus (AT), Benrus (BE), Bbarapus (BG), Kunbp (CY), Yexus (CZ), EcToHus
(EE), ®paHuus (FR), Fepmanus (DE), Mcnanaus (IS), Upnanaus (IE), Nateus
(LV), Niokcem6ypr (LU), Hupepnangus (NL), Hopserusi (NO), PymbHus (RO),
Cnosakus (SK), Cnosenus (S), Vicnanus (ES), Wseiuapus (CH).

EU Izjava o

ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim
zahtjevima i ostalim odgovarajuéim odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst
EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://www.asus.com/support/.

WiFi koji radi na opsegu frekvencija 5150-5350 MHz bit ¢e ograni¢en na upotrebu
u zatvorenom prostoru u zemljama na donjem popisu:

a.

Unutarniji uredaji male snage (LPI) Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz:
Uredaj je ogranicen na upotrebu u zatvorenom prostoru samo kada radi u

Tschechischen Republik (CZ), Estland (EE), Frankreich (FR), D hland (DE),
Island (IS), Irland (IE), Lettland (LV), Luxemburg (LU), den Niederlanden (NL),
Norwegen (NO), Ruménien (RO), der Slowakei (SK), Slowenien (SI), Spanien
(ES) und der Schweiz (CH) betrieben wird.

Dichiarazione di conformita UE semplificata

ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo &
conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con la direttiva
2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile
allindirizzo: https://www.asus.com/support/.

Lutilizzo della rete Wi-Fi con frequenza compresa nell'intervallo 5150-5350MHz
deve essere limitato all'interno degli edifici per i paesi presenti nella seguente
tabella:

a.

Dispositivi LPI (Low Power Indoor) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz:

Il dispositivo & limitato all'uso in ambienti interni quando funziona nella
gamma di frequenza da 5945 a 6425 MHz in Austria (AT), Belgio (BE), Bulgaria
(BG), Cipro (CY), Repubblica Ceca (CZ), Estonia (EE), Francia (FR), Germania
(DE), Islanda (1S), Irlanda (IE), Lettonia (LV), Lussemburgo (LU), Paesi Bassi
(NL), Norvegia (NO), Romania (RO), Slovacchia (SK), Slovenia (SI), Spagna
(ES), Svizzera (CH).

kom pojasu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji (BE),
Bugarskoj (BG), Cipru (CY), Ceskoj (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj (FR),
Njemagkoj (DE), Islandu (1S), Irskoj (IE), Latvija (LV), Luksemburg (LU),
Nizozemskoj (NL), Norveska (NO), Rumunjska (RO), Slovacka (SK), Slovenija
(S1), Spanjolskoj (ES), Svicarska (CH).
Uredaji vrlo male snage (VLP) Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz (prijenosni uredaji):
Uredaj nije dopusteno Koristiti u sustavima bespilotnih letjelica (UAS) kada
radi u frekvencijskom pojasu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji
(BE), Bugarskoj (BG), Cipru (CY), Ceskoj (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj
(FR), Njematkoj (DE), Islandu (1S), Irskoj (IE), Latvija (LV), Luksemburg (LU),
Nizozemskoj (NL), Norveska (NO), Rumunjska (RO), Slovacka (SK), Slovenija
(S1), Spanjolskoj (ES), Svicarska (CH).

Zjednodusené prohlaseni o shodé EU

Spolecnost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni spliiuje
zakladni pozadavky a dalSi pfislusna ustanoveni smérnice 2014/53/ EU. PIné
znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese
https://www.asus.com/support/.

V zemich uvedenych v tabulce je provoz sité Wi-Fi ve frekvencnim rozsahu 5 150 -
5350 MHz povolen pouze ve vnitfnich prostorech:
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a. Zafizeni Wi-Fi s nizkym vykonem (,LPI") pro pasmo 5,945 - 6,425 GHz:
Pfi provozu ve frekvencnim pasmu 5945 az 6425 MHz je pouzivani tohoto
zafizeni omezeno pouze na interiér v Rakousko (AT), Belgii (BE), Bulharsku
(BG), Kypru (CY), Ceské republice (CZ), Estonsku (EE), Francii (FR), Némecku
(DE), Islandu (1S), Irsku (IE), Loty$sko (LV), Lucembursko (LU), Nizozemsku
(NL), Norsko (NO), Rumunsko (RO), Slovensko (SK), Slovinsko (SI), Spanélsku
(ES), Svycarsko (CH).

b.  Zafizeni Wi-Fi s velmi nizkym vykonem (,VLP“) pro pasmo 5,945 - 6,425 GHz
(pfenosna zafizeni):
Pfi provozu ve frekvenénim pasmu 5945 az 6425 MHz neni povoleno pouzivat
toto zafizeni v systémech bezpilotnich letadel (UAS) v Rakousko (AT), Belgii
(BE), Bulharsku (BG), Kypru (CY), Ceské republice (CZ), Estonsku (EE), Francii
(FR), Némecku (DE), Islandu (1S), Irsku (IE), Loty§sko (LV), Lucembursko (LU),
Nizozemsku (NL), Norsko (NO), Rumunsko (RO), Slovensko (SK), Slovinsko
(S1), Spanélsku (ES), Svycarsko (CH).

Forenklet EU-overensstemmelseserkleering

ASUSTeK Computer Inc. erklaerer hermed at denne enhed er i overensstemmelse

med hovedkravene og gvrige relevante bestemmelser i direktivet 2014/53/EU.

Hele EU-overensstemmelseserklzeringen kan findes pa

https://www.asus.com/support/.

Wi-Fi, der bruger 5150-5350 MHz skal begraenses til indendars brug i lande, der

eranfort i tabellen:

a. Lav effekt indenders (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-enheder:
Enheden ma kun bruges indendgrs, nér den bruges inden for frekvensomradet
5945 til 6425 MHz i @strig (AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Cypern (CY),
Tjekkiet (CZ), Estland (EE), Frankrig (FR), Tyskland (DE), Island (IS), Irland (IE),
Letland (LV), Luxembourg (LU), Holland (NL), Norge (NO), Rumaenien (RO),
Slovakiet (SK), Slovenien (SI), Spanien (ES), Schweiz (CH).

b. Meget lav strgm indendgrs (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-enheder (baerbare
enheder):
Enheden ma kun bruges i ubemandede flysystemer (UAS), nar den bruges
inden for frekvensomradet 5945 til 6425 MHz i @strig (AT), Belgien (BE),
Bulgarien (BG), Cypern (CY), Tjekkiet (CZ), Estland (EE), Frankrig (FR), Tyskland
(DE), Island (IS), Irland (IE), Letland (LV), Luxembourg (LU), Holland (NL),
Norge (NO), Rumzenien (RO), Slovakiet (SK), Slovenien (SI), Spanien (ES),
Schweiz (CH).

EU

in
ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle
vereisten en andere re\evante bepallngen van Rlchtlun 2014/53/EU. De volledige
tekst van de EU-c klaring is ikbaar op
https://www.asus.com/support/.
De WiFi op 5150-5350MHz zal beperkt zijn tot binnengebruik voor in de tabel
vermelde landen:
a. LPI (Low Power Indoor=laag vermogen binnenshuis) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-
apparaten:
Het apparaat is beperkt tot enkel binnengebruik bij bedienen in het
frequentiebereik van 5945 tot 6425 MHz in Qostenrijk (AT), Belgié (BE),
Bulgarije (BG), Cyprus (CY), Tsjechische Republiek (CZ), Estland (EE), Frankrijk
(FR), Duitsland (DE), IJsland (IS), lerland (IE), Letland (LV), Luxemburg (LU),
Nederland (NL), Noorwegen (NO), Roemenié (RO), Slowakije (SK), Slovenié
(SI), Spanje (ES), Zwitserland (CH).
b. VLP (Very Low Power = zeer laag vermogen) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz-apparaten
(draagbare apparaten):
Het apparaat mag niet worden gebruikt in onbemande luchtvaartsystemen
(UAS) bij bedienen in het frequentiebereik van 5945 tot 6425 MHz in
Oostenrijk (AT), Belgié (BE), Bulgarije (BG), Cyprus (CY), Tsjechische Republiek
(C2), Estland (EE), Frankrijk (FR), Duitsland (DE), IJsland (IS), lerland (IE),
Letland (LV), Luxemburg (LU), Nederland (NL), Noorwegen (NO), Roemenié
(RO), Slowakije (SK), Slovenié (SI) Spanje (ES), Zwitserland (CH).
Li EU
Kéesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc, et seade vastab direktiivi 2014/53/
EU olulistele nduetele ja teistele asjakohastele sétetele. EL vastavusdeklaratsiooni
taistekst on saadaval veebisaidil https:/www.asus.com/support/.
Sagedusvahemikus 5150-5350 MHz toGtava WiFi kasutamine on jargmistes
riikides lubatud ainult siseruumides:
a. Madala vGimsusega (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz seadmed:
Sagedusalas 5945 kuni 6425 MHz toGtavate seadmete kasutamine on
siseruumides piiratud jargmistes riikides: Austria (AT), Belgia (BE), Bulgaaria
(BG), Kiipros (CY), Tsehhi Vabariik (CZ), Eesti (EE), Prantsusmaa (FR),
Saksamaa (DE), Island (IS), lirimaa (IE), Léti (LV), Luksemburg (LU), Holland
(NL), Norra (NO), Rumeenia (RO), Slovakkia (SK), Sloveenia (Sl), Hispaania
(ES), Sveits (CH).
b. Vaga madala voimsusega (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz seadmed (kantavad
seadmed):
Sagedusalas 5945 kuni 6425 MHz to6tavate seadmete kasutamine on
mehitamata Shusiisteemides (UAS) keelatud jargmistes riikides: Austria
(AT), Belgia (BE), Bulgaaria (BG), Kiipros (CY), TSehhi Vabariik (CZ), Eesti
(EE), Prantsusmaa (FR), Saksamaa (DE), Island (IS), lirimaa (IE), Lati (LV),
Luksemburg (LU), Holland (NL), Norra (NO), Rumeenia (RO), Slovakkia (SK),
Sloveenia (S), Hispaania (ES), Sveits (CH).

-EY:n
ASUSTek Computer Inc. iimoittaa taten, ettd tama laite on direktiivin 2014/53/
EU olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien lisdysten mukainen. Koko
EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on luettavissa osoitteessa
https:/www.asus.com/support/.
5150 - 5350 MHz:in taajuudella toimiva WiFi on rajoitettu sisdkaytton taulukossa
luetelluissa maissa:
a. Pienitehoiset sisakayttoon (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz-laitteet:
La|te on rajoitettu sisakayttoon vain, kun se toimii 5945-6425 MHz
lla Itavalta (AT), Belgi: (BE), Bulgariassa (BG), Kyproksella
(CY), Tsekin tasavallassa (CZ), Virossa (EE), Ranskassa (FR), Saksassa (DE),
Islannissa (IS), Irlannissa (IE), Latvia (LV), Luxembourg (LU), Alankomaissa
(NL), Norja (NO), Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia (SI), Espanjassa (ES),
Sveitsi (CH).
b.  Erittdin pienitehoiset (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz-laitteet (kannettavat
laitteet):
Laitetta ei saa kayttaa miehittamattomissa lentokonejarj issa (UAS)
toimittaessa 5945-6425 MHz taajuusalueella Itévalta (AT), Belgiassa (BE),
Bulgariassa (BG), Kyproksella (CY), Tsekin tasavallassa (CZ), Virossa (EE),
Ranskassa (FR), Saksassa (DE), Islannissa (IS), Irlannissa (IE), Latvia (LV),
Luxembourg (LU), Alankomaissa (NL), Norja (NO), Romania (RO), Slovakia
(SK), Slovenia (SI), Espanjassa (ES), Sveitsi (CH).

ATA évn AfAwon Zuppope EE
Ad Tou mapévTog N ASUSTek Ccmputer Inc. nAwvet 6Tt uum  GuoKewn eivat
GOPHOPPN HE TIG BACIKES npcunoeevstc Kat GAAEG OXETIKES DLATAEELS TNG
Oénvtuc 2014/53/EE. To mArpeg Keipevo TG SHAwang cuppoppwang g EE
eivat dlaBéotpo otn dievuvon https://www.asus.com/support/.
To WiFi mou Aettoupyei ot Zwvn 5150-5350MHz neplopiZeTat yia xprion oe
£0WTEPLKOUG XWPOUS YLa TIG XWPES TIOL AVaPEPOVTAL GTOV MAPAKATW THivaKa:
a.  Zuokevég Wi-Fi xapnAng 1ox0og yia eswTepikolg xwpoug (LPI) 5.945-6.425
GHz:
H ouokeun ieplopiZeTat o€ Xpron o ECWTEPIKOUG XWPOUG HOVO 6Tav
Aettoupyei 0T0 £0POG GUXVOTATWY 5945 £wg 6425 MHz otnv Avotpia (AT),
To BéAyto (BE), Tn Boulyapia (BG), Tnv Kompo (CY), Tnv Toexikn Anpokpatia
(CZ), v EoBovia (EE), Tn FaAAia (FR), Tn Meppavia (DE), Tnv loAavsia (IS),
v Iphavdia (IE), T Aetovia (LV), To Aou€epBolpyo (LU), Tnv OAAavbia (NL),
n NopBnyia (NO), Tn Poupavia (RO), Tn ZAoBakia (SK), Tn AoBevia (SI), Tnv
lomavia (ES), tn EABeTia (CH).
b.  Zvokevég Wi-Fi oAb xapnAng tox0og (VLP) 5.945-6.425 GHz (popntég
OUOKEVEG):
H ovokeun dev emTpENETAL Va XPNOLUOTIOLELTAL OF PN EMavOpwpEVa
ouotApara agpookapwv (UAS) otav Aettoupyei 0To e0pog oUXVOTNTWY
5945 £wg 6425 MHz otnv AvoTpia (AT), To BEAyto (BE), Tn BouAyapia (BG),
v Kompo (CY), Tnv Toexwki Anpokpatia (CZ), tnv EcBovia (EE), Tn FahAia
(FR), Tn leppavia (DE), tnv lohavdia (IS), Tnv Iphavdia (IE), Tn Aetovia (LV),
1o AougepBoupyo (LU), Tnv OMAavsia (NL), tn NopBnyia (NO), Tn Poupavia
(RO), Tn ZAoBakia (SK), Tn £AoBevia (SI), Tnv lomavia (ES), Tn ENBeTia (CH).
191K TIN'RA 12 NIYIPN TMI07IAY NINKA MNYD
XYY NIMIND NIYAT? DRIN AT 1'won D Nk nnyn ASUSTek Computer Inc.
NN¥N 7w X700 Nonn N X7 [N .2014/53/EU mjpn 7w 0"oain 0'o'won
NN 'O TIN'RA Y NNI07IIN NIN'KNN
-https://www.asus.com/support/
qma win'w? 5150-5350MHz o Tnn nwixna nivion Wi-Fi nmen 72207 vt
XIN NN'YIL NIVIISNA NI¥INA D10 092N

:(LPI) 91 poona na Wi-Fi 5.945-6.425 GHz mwon a.
NMV0IX 6425MHz Ty 5945 D TR NIV WIN'Wa 1272 '09 Win'y? 72aim 1'winn
noy ,(EE) naiwox ,(CZ) n'y ,(CY) roop ,(BG) nmiaa ,(BE) navaa (AT)
J(NL) ' ,(LU) 2nianopi (LV) arav? (IE) mr ,(IS) Mok (DE) nana (FR)
.(CH) ynw ,(ES) ™00 ,(SI) nai70 ,(SK) n'raro ,(RO) nnn ,(NO) naini

(01 0vwon) (VLP) Tixn i poona Wi-Fi 5.945-6.425 GHz ywon

0N N win'wa (UAS) 0'0 K77 0'010n ¢ NIDIWNA WIn'g'Y 110K 1'wonn
'y ,(CY) roop ,(BG) N ,(BE) ntavaa ,(AT) nnwoix 6425MHz Tv 5945
J(LV) vt (IE) mx ,(IS) morx ,(DE) nana ,(FR) noy ,(EE) naivox ,(CZ)
,(S1) nmarvo ,(SK) nrparvo ,(RO) nann ,(NO) ainn ,(NL) ™' ,(LU) ianopi?
.(CH) ynw ,(ES) To0

L

dsitett EU Py
Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkéz megfelel
az 201 4/53/EU sz. iranyelv alapvetd kuvetelmenyelnek és egyéb vonatkozd
é Az EU ny||atkozal teljes szovegét a kovetkezd
weboldalon tekintheti meg: https:/www.asus. 3
Az 5150-5350 MHz-es sdvban m(ikodé Wi-Fi-t beltéri hasznélatra kell korlétozni az
aldbbi tablazatban felsorolt orszagokban:
a. Kis teljesitményd, beltéri (LPI) 5,945-6,425 GHz-es Wi-Fi-eszkézok:
A késziilék csak beltéri hasznélatra korlatozodik, ha az 5945-6425 MHz-es
frekvenciatartomanyban miikddik Ausztria (AT), Belgiumban (BE), Bulgaridban
(BG) Clpruson (CY), a Cseh Kéztarsasagban (CZ), Esztorszagban (EE),
(FR), Né 4gban (DE), Izlandon (1S), Irorszagban (IE),
Lettorszag (LV), Luxemburg (LU), Hollandiaban (NL), Norvégia (NO), Romania
(RO), Szlovékia (SK), Szlovénia (SI), Spanyolorszagban (ES), illetve Svajc (CH).




b.  Nagyon kis fogyasztast (VLP) 5,945-6,425 GHz-es Wi-Fi-eszkozok
(hordozhat6 eszkozok):

A késziilék nem hasznalhato piléta nélkiili légi jarmiiveken (UAS) az 5945-
6425 MHz-es frekvenciatartomanyban Ausztria (AT), Belgiumban (BE),
Bulgéridban (BG), Cipruson (CY), a Cseh Kdztérsasagban (CZ), Esztorszagban
(EE), Franciaorszagban (FR), Németorszdgban (DE), Izlandon (IS), frorszagban
(IE), Lettorszag (LV), Luxemburg (LU), Hollandidban (NL), Norvégia (NO),
Romania (RO), Szlovékia (SK), Szlovénia (SI), Spanyolorszagban (ES), illetve
Svajc (CH).

arSota ES atbilstib inol

ASUSTeK Computer Inc. ar $o0 pazino, ka §T ierice atbilst Direktivas

2014/53/ES biitiskajam prasibam un citiem citiem saisto$ajiem nosacijumiem.

Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts pieejams Seit:

https://www.asus.com/support/.

Wi-Fi darbiba 5150-5350 MHz ir jaierobeZo lietosanai telpas valstis, kuras

noraditas talak.

a. Zema energijas patérina iekstelpu (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ierices:
lerice ir paredzéta lieto$anai telpas tikai tad, ja ta darbojas 5945 lidz 6425
MHz frekvencu diapazona Austrija (AT), Belgija (BE), Bulgarija (BG), Kipra
(CY), Cehija (CZ), Igaunija (EE), Francija (FR), Vacija (DE), Islandé (1S), Irija (IE),
Latvija (LV), Luksemburga (LU), Niderlandé (NL), Norvégija (NO), Rumanija
(RO), Slovakija (SK), Slovénija (SI), Spanija (ES), Sveice (CH).

b. Loti zema energijas patérina iekstelpu (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz ierices:
lerici nav at|auts izmantot bezpilota gaisa kugu sistémas (UAS), ja ta darbojas
5945 [idz 6425 MHz frekvencu diapazona Austrija (AT), Belgija (BE), Bulgarija
(BG), Kipra (CY), Cehija (CZ), Igaunija (EE), Francija (FR), Vacija (DE), Islandé
(18), Trija (IE), Latvija (LV), Luksemburga (LU), Niderlandé (NL), Norvégija (NO),
Rumanija (RO), Slovakija (SK), Slcvénija (SI), Spanija (ES), Sveice (CH).

ES atitikties

Siame dokumeme bendrove 4ASUSTek Compmer Inc." pareiskia, kad $is prietaisas

atitinka i i ir kitas susij Direktyvos 2014/53/ES

nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateikiamas Cia:
https://www.asus.com/support/.

Toliau nurodytose Salyse ,WiFi“ rysiu, veikianciu 5 150-5 350 MHz daznio juostoje,

galima naudotis tik patalpose:

a. Mazos galios, patalpose naudojami (angl. Low Power Indoor - LPI) ,Wi-Fi*
5.945-6.425 GHz jrenginiai:

§j jrenginj galima naudoti tik patalpoje, kai jis veikia 5 945-6 425 MHz dazniy
diapazone Austrija (AT), Belgijoje (BE), Bulgarijoje (BG), Kipre (CY), Cekijoje
(CZ), Estijoje (EE), Prancizijoje (FR), Vokietijoje (DE), Islandijoje (IS), Airijoje
(IE), Latvija (LV), Liuksemburgas (LU), Nyderlanduose (NL), Norvegija (NO),
Rumunija (RO), Slovakijoje (SK), Slovénija (Sl), Ispanijoje (ES), Sveicarija (CH).

b. Labai maZos, patalpose naudojami (angl. Very Low Power = VLP) ,Wi-Fi"

5.945-6.425 GHz jrenginiai (nesiojamieji jrenginiai):

Sio jrenginio neleidziama naudoti bepilociy orlaiviy sistemose (UAS), kai

jis veikia 5 945-6 425 MHz dazniy diapazone Austrija (AT), Belgijoje (BE),
Bulgarijoje (BG), Kipre (CY), Cekijoje (CZ), Estijoje (EE), Pranciizijoje (FR),
Vokietijoje (DE), Islandijoje (IS), Airijoje (IE), Latvija (LV), Liuksemburgas (LU),
Nyderlanduose (NL), Norvegija (NO), Rumunija (RO), Slovakijoje (SK), Slovénija
(Sl), Ispanijoje (ES), Sveicarija (CH).

Forenklet EU-samsvarserkleering

ASUSTek Computer Inc. erklzerer herved at denne enheten er i samsvar med

hovedsaklige krav og andre relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU.

Fullstendig tekst for EU-samsvarserkleeringen finnes pa:

https://www.asus.com/support/.

Wi-Fi-omradet 5150-5350 MHz skal begrenses til innenders bruk for landene som

eroppfart i tabellen:

a. Laveffekt innendgrs (LPI) Wi-Fi 5945-6,425 GHz-enheter:

Enheten er begrenset til kun innendgrs bruk nar den brukes i frekvensomradet
5945 til 6425 MHz i @sterrike (AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG), Kypros (CY),
Tsjekkia (CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Island (IS), Irland
(IE), Latvia (LV), Luxembourg (LU), Nederland (NL), Norge (NO), Romania (RO),
Slovakia (SK), Slovenia (S), Spania (ES) og Sveits (CH).

b. Veldig lavstrems (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz-enheter (berbare enheter):
Enheten far ikke brukes pa ubemannede flysystemer (UAS) nar den brukes i
frekvensomradet 5945 til 6425 MHz i @sterrike (AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG),
Kypros (CY), Tsjekkia (CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Island
(18), Irland (IE), Latvia (LV), Luxembourg (LU), Nederland (NL), Norge (NO),
Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia (Sl), Spania (ES) og Sveits (CH).

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne

z zasadniczymi wymogami i innymi wtasciwymi postanowieniami dyrektywy

2014/53/EU. Petny tekst deklaracji zgodno$ci UE jest dostepny pod adresem

https://www.asus.com/support/.

W krajach wymienionych w tabeli dziatanie sieci Wi-Fi w pasmie 5150-5350 MHz

powinno by¢ ograniczone wytgcznie do pomieszczen:

a. Urzadzenia Wi-Fi o niskim poziomie mocy w pomieszczeniach (LPI) w
zakresie 5,945-6,425 GHz:
W Austria (AT), Belgii (BE), Butgarii (BG), Cyprze (CY), Czechach (CZ), Estonii
(EE), Francji (FR), Niemczech (DE), Islandii (IS), Irlandii (IE), totwa (LV),
Luksemburg (LU), Holandii (NL), Norwegia (NO), Rumunia (RO), Stowacja (SK),
Stowenia (SI), Hiszpanii (ES) i Szwajcaria (CH) dziatanie urzadzenia w zakresie
czestotliwosci od 5945 do 6425 MHz jest ograniczone do uzytku wewnatrz
pomieszczen.

b. Urzadzenia Wi-Fi o bardzo niskim poziomie mocy (VLP) w zakresie
5,945-6,425 GHz (urzadzenia przenosne):
W Austria (AT), Belgii (BE), Butgarii (BG), Cyprze (CY), Czechach (CZ), Estonii
(EE), Francji (FR), Niemczech (DE), Islandii (1S), Irlandii (IE), totwa (LV),
Luksemburg (LU), Holandii (NL), Norwegia (NO), Rumunia (RO), Stowacja
(SK), Stowenia (Sl), Hiszpanii (ES) i Szwajcaria (CH) urzadzenie dziatajace
w zakresie czestotllwosm od 5945 do 6425 MHz nie moze by¢ uzywane w

togowych h latajacych (UAS).

Declaragéo de Conformidade Simpliflcada da UE

A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo estd em conformidade

com os requisi iais e outras disposigGes relevantes da Diretiva 2014/53/

UE. O texto integral da declaragdo de conformidade da UE esta disponivel em

https://www.asus.com/support/.

A utilizagéo das frequéncias WiFi de 5150 a 5350MHz estd restrita a ambientes

interiores nos paises apresentados na tabela:

a. Dispositivos Wi-Fi 5945-6,425 GHz de baixa poténcia para interiores (LPI):
0 dispositivo restringe-se a utilizagdo em locais interiores apenas quando
funcionar na gama de frequéncias de 5945 a 6425 MHz na Austria (AT),
Bélgica (BE), Bulgaria (BG), Chipre (CY), Republica Checa (CZ), Esténia
(EE), Franga (FR), Alemanha (DE), Islandia (1S), Irlanda (IE), Let6nia (LV),
Luxemburgo (LU), Paises Baixos (NL), Noruega (NO), Roménia (RO),
Eslovaquia (SK), Eslovénia (S), Espanha (ES), Suiga (CH).

b. Dispositivos Wi-Fi 5,945-6,425 GHz de muito baixa poténcia (VLP)
(dispositivos portéteis):
Néo é permitida a utilizagéo do dispositivo em veiculos aéreos néo tripulados
(UAS) quando o mesmo funcionar na gama de frequéncias de 5945 a 6425
MHz na Austria (AT), Bélgica (BE), Bulgaria (BG), Chipre (CY), Repuiblica Checa
(CZ), Estnia (EE), Franga (FR), Alemanha (DE), Islandia (IS), Irlanda (IE),
Letonia (LV), Luxemburgo (LU), Paises Baixos (NL), Noruega (NO), Roménia
(RO), Eslovéaquia (SK), Eslovénia (S), Espanha (ES), Suiga (CH).

Declaratie de conformitate UE, versiune simplificata

Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declara c& acest dispozitiv este in

conformitate cu reglementarile esentiale si cu celelalte prevederi relevante ale

Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de conformitate UE este

disponibil la adresa https://www.asus.com/support/.

Pentru tarile listate in tabelul de mai jos, retelele WiFi care functioneaza in banda

de frecventd de 5.150-5.350 MHz trebuie utilizate doar in interior:

a. Dispozitive Wi-Fi cu consum redus de energie pentru interior (LPI) de 5,945-
6,425 GHz:
Dispozitivul este restrictionat pentru utilizare exclusiva in interior atunci cand
functioneaza in gama de frecvente de la 5945 la 6425 MHz in Austria (AT),
Belgia (BE), Bulgaria (BG), Cipru (CY), Republica Ceha (CZ), Estonia (EE),
Franta (FR), Germania (DE), Islanda (IS), Irlanda (IE), Letonia (LV), Luxemburg
(LU), Tarile de Jos (NL), Norvegia (NO), Romania (RO), Slovacia (SK), Slovenia
(SI), Spania (ES), Switzerland (CH).

b. Dispozitive Wi-Fi de foarte mica putere (VLP) de 5,945-6,425 GHz (dispozitive
portabile):
Nu este permisa utilizarea dispozitivului pe sisteme de aeronave fara pilot la
bord (UAS) atunci cand functioneaza in gama de frecvente 5945-6425 MHz
in Austria (AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG), Cipru (CY), Republica Ceha (CZ),
Estonia (EE), Franta (FR), Germania (DE), Islanda (IS), Irlanda (IE), Letonia (LV),
Luxemburg (LU), Térile de Jos (NL), Norvegia (NO), Romania (RO), Slovacia
(SK), Slovenia (Sl), Spania (ES), Switzerland (CH).

Poied " lia o . (EU

ASUSTek Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj usaglasen sa osnovnim

zahtevwma i druglm relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Ceo tekst

D lasenosti EU d je na lokaciji

hnps,[zwww,asus.comZSupgonL

WiFi koji radi u frekventnom opsegu od 5150 MHz do 5350 MHz ogranicen je

isklju€ivo na upotrebu u zatvorenom prostoru za zemlje navedene u tabeli ispod:

a.  Wi-Fi 5.945-6.425 GHz uredaji s niskom potrodnjom za zatvoren prostor (LPI):
Ovaj uredaj je ogranicen na upotrebu samo u zatvorenom prostoru kada radi
u frekventnom opsegu od 5945 do 6425 MHz u Austrija (AT), Belgiji (BE),
Bugarskoj (BG), Kipru (CY), Ceskoj Republici (CZ), Estoniji (EE), Francuskoj
(FR), Nematkoj (DE), Islandu (1S), Irskoj (IE), Letonija (LV), Luksemburg (LU),
Holandiji (NL), Norveska (NO), Rumunija (RO), Slovacka (SK), Slovenija (Sl),
Spaniji (ES), Svajcarska (CH).

b.  Wi-Fi 5.945-6.425 GHz uredaji s veoma niskom potrognjom (VLP) (prenosivi
uredaji):
Nije dozvoljeno da se ovaj uredaj koristi na sistemima bespilotnih letelica
(UAS) kada radi u frekventnom opsegu od 5945 do 6425 MHz u Austrija
(AT), Belgiji (BE), Bugarskoj (BG), Kipru (CY), Ceskoj Republici (CZ), Estoniji
(EE), Francuskoj (FR), Nemackoj (DE), Islandu (IS), Irskoj (IE), Letonija (LV),
Luksemburg (LU), Holandiji (NL), Norveska (NO), Rumunija (RO), Slovatka
(SK), Slovenija (SI), Spaniji (ES), Svajcarska (CH).

Zjednodusené vyhlasenie o zhode platné pre EU

Spolocnust ASUSTek Compmer Inc. tymto vyhlaque Ze toto zariadenie je v stlade
i a dalSimi prislus iami smernice €.

2014/53/EU. P\ne znenie vyhlasenia o zhode pre EU je k dispozicii na lokalite

https://www.asus.com/support/.

Cinnost WiFi v pasme 5150 - 5350 MHz bude obmedzend na pouzitie vo

vnitornom prostredi pre krajiny uvedené v tabulke nizsie:
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a. Zariadenia s Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz s nizkym vykonom urcené do 6t i AB Bildirimi
prostredia (LPI): ASUSTek Computer Inc., bu aygitin 2014/53/EU Yonergesinin temel
Toto zariadenie je obmedzené len na pouzitie vo vnitornom prostredi pri gereksinimlerine ve diger ilgili hiikiimlerine uygun oldugunu bildirir. AB uygunluk
prevédzke vo frekvenénom pasme 5945 az 6425 MHz v Rakusko (AT), bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir:
Belgicku (BE), Bulharsku (BG), na Cypre (CY), v Ceskej republike (CZ), https://www.asus.com/support/.
Estonsku (EE), vo Franctizsku (FR), Nemecku (DE), na Islande (IS), v irsku (IE), 5150-5350 MHz arasindaki WiFi galismasi, tabloda listelenen iilkeler igin i¢
LotySsko (LV), Luxemburg (LU), Holandsku (NL), Nérsko (NO), Rumunsko (RO), mekan kullanimiyla kisitlanacaktir.
lovensko (SK), Slovinsko (Sl), ku (ES), Svajciarsko (CH). a. Disiik Giig iy Mekan (LPI) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz cihazlan:
b. Zariadenia s Wi-Fi 5,945 - 6,425 GHz s velmi nizkym vykonom (VLP) Avusturya (AT), Belgika (BE), Bulgaristan (BG), Kibris (CY), Gek Cumhuriyeti

(prenosné zariadenia):
Toto zariadenie sa nesmie pouzivat v bezpilotnych leteckych systémoch
(UAS) pri prevédzke vo frekvencnom pasme 5945 az 6425 MHz v Rakidsko
(AT), Belgicku (BE), Bulharsku (BG), na Cypre (CY), v Ceskej republike (CZ),
Estonsku (EE), vo Franctizsku (FR), Nemecku (DE), na Islande (IS), v irsku (IE),
Lotyssko (LV), Luxemburg (LU), Holandsku (NL), Norsko (NO), Rumunsko (RO),
L ko (SK), Slovinsko (S1), Spanielsku (ES), Svajé

izjavaEU o

ASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi
zahtevami in drugimi relevantnimii dolo€ili Direktive 2014/53/EU. Polno besedilo
izjave EU o skladnosti je na voljo na https://www.asus.com/support/.

WiFi, ki deluje v pasovnem obmodgju 51505350 MHz, mora biti v drzavah,
navedenih v spodnjem seznamu, omejen na notranjo uporabo:

(C2), Estonya (EE), Fransa (FR), Almanya (DE), izlanda (IS), Irlanda (IE),
Letonya (LV), Liiksemburg (LU), Hollanda (NL), Norveg (NO), Romanya (RO),
Slovakya (SK), Slovenya (SI), ispanya (ES), isvigre (CH)'da 5945 ila 6425
Mhz frekans araliginda galisirken cihaz yalnizca i¢ mekanda kullanim ile
sinirlandinimigtir.

b. Gok Diisiik Giig (VLP) Wi-Fi 5.945-6.425 GHz cihazlar (taginabilir cihazlar):
Avusturya (AT), Belgika (BE), Bulgaristan (BG), Kibris (CY), Gek Cumhuriyeti
(CZ), Estonya (EE), Fransa (FR), Almanya (DE), izlanda (IS), Irlanda (IE),
Letonya (LV), Lilksemburg (LU), Hollanda (NL), Norveg (NO), Romanya (RO),
Slovakya (SK), Slovenya (SI), ispanya (ES), isvigre (CH)'da 5945 ila 6425 Mhz
frekans aralifinda caligirken cihazin insansiz Hava Araci Sistemleri (UAS)'ta
kullamimi izinli degildir.

Ci ist npo B, Hopmam EC
ASUSTek Computer Inc. 3asBnsie, o Lei NpucTpilt BiANOBiAaE OCHOBHUM

a. Notranje naprave z nizko mogjo (LPI) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz:

Naprava je omejena na uporabo v zaprtih prostorih, kadar deluje v BMMOraM Ta iHLWWM BiANoBiAHUM Bumoram [upextuen 2014 / 53 / EU. MosHui

frekven&nem obmogju 5945 do 6425 MHz v Avstrija (AT), Belgiji (BE), Bolgariji TEKCT Aeknapayii BiAnoBigHoCTi Hopmam EC AoCTynHuiA Ha

(BG), na Cipru (CY), Ceskem (CZ), v Estoniji (EE), Franciji (FR), Neméiji (DE), https://www.asus.com/support/.

na Islandiji (IS), Irskem (IE), v Latvija (LV), Luksemburg (LU), na Nizozemskem Po6ota Wi-Fi Ha YacToTi 5150-5350 MI'L} 06MeXYETbCA BUKOPUCTAHHAM Y

(NL), Norveska (NO), Romunija (RO), Slovaska (SK), Slovenija (SI), Spaniji NPUMILLEHHI ANs KPaiH, NOAAHMX Y TaBnnLi HUXYe:

(ES), Svica (CH). a. TlpUCTPOI HU3LKOI MOTYXKHOCTI Ans NpMiLieHb (LP1) Wi-Fi 5,945-6,425 ITu,
b. Naprave z zelo nizko mogjo (VLP) Wi-Fi 5,945-6,425 GHz (prenosne naprave): BWKOPUCTaHHSA NPUCTPOIO OGMEXEHO NNLLE NPUMILLEHHAM i3 fjianasoHoM

Naprave ni dovoljeno uporabljati v sistemih brezpilotnih zrakoplovov (UAS),
kadar delujejo v frekvenénem obmocju 5945 do 6425 MHz v Avstrija (AT),
Belgiji (BE), Bolgariji (BG), na Cipru (CY), Ceskem (CZ), v Estoniji (EE), Franciji
(FR), Nem¢iji (DE), na Islandiji (IS), Irskem (IE), v Latvija (LV), L

yacToT Big 5945 MIy fo 6425 My y AscTpisi (AT), Benbrii (BE), Bonrapii
(BG), Ha Kinpi (CY), y Yecbkiit Pecny6nii (CZ), EcToii (EE), ®paHuii (FR),
HimeyunHi (DE), Icnangaii (IS), Ipnaugii (IE), Natsis (LV), Ntokcem6ypr (LU),

(LU), na Nizozemskem (NL), Norveska (NO), Romunija (RO), Slovaska (SK)
Slovenija (SI), Spaniji (ES), Svica (CH).

Declaracién de conformidad simplificada para la UE

Higepnangax (NL), Hopseris (NO), Pymynisi (RO), CnosauuuHa (SK), Cnosetist
(SI), Icnanii (ES), Wsewuapis (CH).

b.  MpucTpoi Ayxe HU3bKOT NoTyHOCTI (VLP) Wi-Fi 5945-6,425 Iy
(nopraTvueHi NpucTpoi).

BUKOPUCTaHHS MPUCTPOO HE 403BOMIEHO Ha 6e3NINOTHUX liTanbHUX
anaparax (UAS) i3 gianazoHom yacToT Big 5945 MIy Ao 6425 Mry y ABcTpis
(AT), Benbrii (BE), Bonrapii (BG), Ha Kinpi (CY), y Yecbkiit Pecny6niui (CZ),

Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple
los requisitos basicos y otras disposiciones pertinentes de la directiva 2014/53/

EU. En https://www.asus.com/support/ esta disponible el texto completo de la

declaracion de conformidad para la UE.
La conexién WiFi con una frecuencia de funcionamiento de 5150-5350 MHz se
restringird al uso en interiores para los paises enumerados en la tabla:

Econii (EE), ®paHuii (FR), HimeuunHi (DE), Icnangii (IS), Ipnanaii (IE), Natsia
(LV), Mokcem6ypr (LU), Higepnanaax (NL), Hopserisi (NO), Pymynis (RO),
CnoBayumHa (SK), Cnoenisi (Sl), Icnanii (ES), Lseityapis (CH).

a. Dispositivos con Wi-Fi de baja potencia para interiores (LPI) de 5,945-6,425
GHz:
El dispositivo estd restringido al uso en interiores Ginicamente cuando
funciona en el intervalo de frecuencias de 5945 a 6425 MHz en Austria
(AT), Bélgica (BE), Bulgaria (BG), Chipre (CY), Republica Checa (CZ), Estonia
(EE), Francia (FR), Alemania (DE), Islandia (IS), Irlanda (IE), Letonia (LV), BG z DK EE R
Luxemburgo (LU), Paises Bajos (NL), Noruega (NO), Rumania (RO), Eslovaquia
(SK), Eslovenia (SI), Espaiia (ES) y Suiza (CH). DE 1S IE T EL ES cY
b. Dispositivos con Wi-Fi de muy baja potencia (VLP) de 5,945-6,425 GHz Lv LI LT LU HU MT NL
(dispositivos portatiles): =~~~ ) NO | PL | PT | RO S K | TR
No estd permitido usar el dispositivo en sistemas de aeronaves no tripuladas
cuando funciona en el intervalo de frecuencias de 5945 a 6425 MHz en Fl SE CH HR UK(NI)
Austria (AT), Bélgica (BE), Bulgaria (BG), Chipre (CY), Reptblica Checa (CZ),
Estonia (EE), Francia (FR), Alemania (DE), Islandia (IS), Irlanda (IE), Letonia
(LV), Luxemburgo (LU), Paises Bajos (NL), Noruega (NO), Rumania (RO), CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU)
Eslovaquia (SK), Eslovenia (SI), Espaia (ES) y Suiza (CH). Model: MT7927
Forenklad EU-forsal omd Function ‘ Frequency ‘ Maximum Output Power EIRP (mW)
ASUSTek Computer Inc. deklarerar hdrmed att denna enhet dverensstémmer med
de grundldggande kraven och andra relevanta bestammelser i direktiv 2014/53/ 24-2.4835GHz <100
EU. Fullstandig text av EU-forsakran om Gverensstammelse finns pa 5.15-5.35GHz <200
https://www.asus.com/support/. Wi 5475725 G 200
WiFi som anvénder 5150-5350 MHz kommer att begrénsas fér anvandning o i z <
inomhus i de lander som anges i tabellen: 5.725-5.875 GHz* <25
a.  Wi-Fi-enheter 5945-6,425 GHz med Iag effekt inomhus (LPI): 5.925- 6.425 GHz <200
Enheten &r begransad till anvéandning inomhus enbart nér den anvander 5
945 till 6 425 MHz frekvensband i Osterrike (AT), Belgien (BE), Bulgarien Bluetooth 2.4-2.4835 GHz <100
(BG), Cypern (CY), Tjeckien (CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Receiver Category 1
Island (IS), Irland (IE), Lettland (LV), Luxemburg (LU), Nederlénderna (NL), * Non gory . ~
o . / y Non-Intel modules: 5.725 - 5.85 GHz
Norge (NO), Ruménien (RO), Slovakien (SK), Slovenien (SI), Spanien (ES),
Schweiz (CH). /E.-: V-M.2 PCIE 755 22
b. Wi-Fi-enheter 5,945-6,425 GHz med mycket Iag effekt (VLP) (bérbara enheter): -gw;mw WHFI7 module with Bluetooth
Enheten far inte anvandas p4 obemannade luftfartyg (UAS) nar den anvander M:z;";jwsn oorezvionsors
5945 ill 6 425 MHz frekvensband i Osterrike (AT), Belgien (BE), Bulgarien B R T ozh M)
(BG), Cypern (CY), Tjeckien (CZ), Estland (EE), Frankrike (FR), Tyskland (DE), ANA;;EAWW o o7
Island (IS), Irland (IE), Lettland (LV), Luxemburg (LU), Nederlédnderna (NL), TA-202410851 R-C-MD6-MT7927
Norge (NO), Ruménien (RO), Slovakien (SK), Slovenien (Sl), Spanien (ES), A 020-240143
Schweiz (CH). A 0000
Complies with | sresdind
IMDA Standards| UK /&N
DB103778 | CA%:
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Warranty

EN: ASUS Guarantee Information

ASUS offers a voluntary mar ’s C
+  ASUS reserves the right to interpret the provisions of the ASUS Commercial
Guarantee.

+  This ASUS Commercial Guarantee is provided independently and in addition to
the statutory Legal Guarantee and in no way affects or limits the rights under
the Legal Guarantee.

For all the guarantee information, please visit https://www.asus.com/support.
F: Garantie ASUS

+ ASUS fournit une garantie commerciale en tant que garantie volontaire du
fabricant.
ASUS se réserve le droit d'interpréter et de clarifier les informations relatives a
la garantie commerciale ASUS.
Cette garantie commerciale ASUS est fournie indépendamment et
parallélement a la garantie Iégale, elle naffecte ou ne limite d'aucune fagon les
droits acquis par la garantie légale.

Pour plus dinformations sur la garantie, consultez le site

https://www.asus.com/fr/support/.

G: ASUS Garantieinformationen
ASUS bietet eine freiwillige Warengarantie des Herstellers an.

ASUS behélt sich das Recht zur Auslegung der Bestimmungen in der ASUS
Warengarantie vor.

+  Diese ASUS Warengarantie wird unabhangig und zusétzlich zur rechtmaBigen
gesetzlichen Garantie gewahrt und beeintrachtigt oder beschrankt in keiner
Weise die Rechte aus der gesetzlichen Garantie.

Die vollstandigen Garantieinformationen finden Sie unter
https://www.asus.com/de/support/.

I: Informativa sulla Garanzia ASUS

+  ASUS offre una Garanzia Commerciale volontaria del produttore.

+  ASUS siriserva il diritto di interpretare le disposizioni della Garanzia
Commerciale ASUS.

La presente Garanzia Commerciale ASUS viene fornita in modo indipendente
ein aggiunta alla Garanzia Legale prevista per legge e non pregiudica o limita
in alcun modo i diritti previsti dalla Garanzia Legale.

Per tutte le informazioni sulla garanzia, visitare https://www.asus.com/it/support.
R: Wudopmauus o rapantum ASUS
+ ASUS npegnaraeT fO6POBOIbHYIO rapaHTUIO OT NPOU3BOAUTENS.

ASUS ocTaBnsieT 3a co60# NpaBo MHTEPNPETUPOBAHIUE NOMOXEHUIA rapaHTUM1
ASUS.

HacTosjas rapaHTist ASUS Hikoum 06pasom He OrpaHnuuBaeT Bauum
npaga, NPeAYCMOTPeHHbIE /IOKAbHbIM 3aKOHOAATENNbCTBOM.
[insi nonyyeHns NONHoM MHPOPMALIMK O rapaHTMM NoceTUTe
https://www.asus.com/ru/support/.
BG: Wrdopmauus 3a rapaHumaTa ot ASUS
»  ASUS npegnara 406poBO/IHa TbProBCKa rapaHLus OT NPOU3BOAUTENS.

ASUS cu 3ana3sa NpaBoTo /1a Tb/KyBa YC/0BUATA Ha TbProBCKaTa rapaHLms
Ha ASUS.

+  Tasun TbproBcka rapaHuus Ha ASUS ce npesnara He3aBUCMMO OT U B
AOMbIHEHUE Ha 3aKOHOBATa rapaHLyst. T M0 HUKAKbB HAUMH He 0Ka3Ba
BNMsHUE BbPXY NPaBaTa Ha NOTPEGUTENs B 3aKOHOBATA rapaHLus 1 No
HUKAKDBB HaUNH He M OrpaHMyaBa.

3a LANOCTHa MHOPMALIMA OTHOCHO rapaHLMAT, MONs, noceTeTe

https://www.asus.com/support.

CR: Informacije o ASUS jamstvu

+ ASUS dragovoljno nudi komercijalno proizvodacko jamstvo.

+  ASUS zadrzava prava na tumacenje odredbi ASUS komercijalnog jamstva.
0Ovo ASUS komercijalno jamstvo daje se neovisno i kao dodatak zakonskom
jamstvu i ni na koji nacin ne ograniCuje prava iz okvira zakonskog jamstva.

Sve informacije o jamstvu potraZite na https://www.asus.com/support.

cz: Informace o zaruce spoleénosti ASUS

«  Spolecnost ASUS nabizi dobrovolnou komeréni zaruku vyrobce.
Spolecnost ASUS si vyhrazuje prévo vykladat ustanoveni komeréni zaruky
spoleénosti ASUS.

+  Tato komeréni zaruka spolecnosti ASUS je poskytovéna nezavisle a jako
doplnék zékonné zéruky a zadnym zpiisobem neovliviiuje ani neomezuje
préva vyplyvajici ze zékonné zéruky.

Vsechny informace o zaruce najdete na adrese

https://www.asus.com/cz/support/.

DA: ASUS garantioplysninger

« ASUS tilbyder en valgfri handelsmaessig garanti.

+  ASUS forbeholder sig retten til at fortolke bestemmelserne i ASUS
handelsmaessige garanti.

Denne handelsmaessige garanti fra ASUS tilbydes uafhaengigt, som en
tilfgjelse til den lovbestemte juridiske garanti og den pavirker eller begraenser
pa ingen made rettighederne i den juridiske garanti.

Alle garantioplysningerne kan findes p4 https://www.asus.com/dk/support/.

DU: ASUS-garantie-informatie
+  SUS biedt een vrijwillige commerciéle garantie van de fabrikant.

+ ASUS behoudt zich het recht voor om de bepalingen van de commerciéle
garantie van ASUS uit te leggen.

+  Deze commerciéle garantie van ASUS wordt onafhankelijk en als aanvulling
op de statutaire Wettelijke garantie geboden en beinvloedt of beperkt in geen
geval de rechten onder de wettelijke garantie.

Voor alle informatie over de garantie, gaat u naar
https://www.asus.com/nl/support/.

EE: Teave ASUS-e garantii kohta

+ ASUS pakub vabatahtlikku tasulist tootjagarantiid.

+  ASUS jatab endale Giguse tolgendada ASUS-e tasulise garantii tingimusi.

See ASUS-e tasuline garantii on séltumatu lisagarantii seadusega kehtestatud
garantiile ega méjuta mingil méaral seadusega kehtestatud garantiid ning
seadusega kehtestatud garantii piiranguid.

Vaadake garantiiga seotud teavet veebisaidilt https://www.asus.com/ee/.

Fl: ASUS-takuutiedot

+  ASUS tarjoaa vapaaehtoisen valmistajan kaupallisen takuun.

+ ASUS pidattad oikeuden tulkita ASUS-kaupallisen takuun ehdot.

+  Tama ASUS-kaupallinen takuu tarjotaan itsendisesti lakisaateisen
oikeudellisen takuun lisaksi eika se vaikuta millan tavoin laillisen takuun
oikeuksiin tai rajoita niita.

Saadaksesi kaikki takuutiedot, siirry osoitteeseen

https://www.asus.com/fi/support.

GK: MAnpowpopieg eyyonang ASUS

+ HASUS npoogépet pa eBelovTikn Epmopiki eyyonon kataokevaotr.

H ASUS &iatnpei To Sikaiwpa eppnveiag Twv dlatdgewv tng Epmopiknig
eyyonong ASUS.

AuTi n Epmopik eyyonon ASUS mapéxetat ave€apTnTa Kat EMmpoodETwe
NG Beoptkng NopIkng £yyvnang Kat Ge Kapia mepintwon dev emnpedlet
neplopidet Ta dikawwparta Bacet g NoptkAg eyyonong.

la 6Aeg TIg MAnpopopieg eyyonong, (pBeite TN SlevBuvon

https://www.asus.com/gr-el/.

HUG:  ASUS garancialis informaciok
Az ASUS onkéntes gyarti kereskedelmi garanciat kindl.

+ Az ASUS fenntartja maganak a jogot, hogy értelmezze az ASUS kereskedelmi
idra vonatkozo rendelkezések

+  Eztakereskedelmi garanciat az ASUS fiiggetleniil és a térvényes garancia
mellett nyjtja és semmilyen médon nem befolyasolja, vagy korlatozza a jogi
garancia nydjtotta jogokat.

A garancidra vonatkozo teljes kord informaciokért latogasson el a

https://www.asus.com/hu/support/ oldalra.

LT: Informacija apie ASUS garantija

»  ASUS sitlo savanoriskg komercing gamintojo garantija.

ASUS pasilieka teisg savo nuoZidra aiskinti §ios komercinés ASUS garantijos
nuostatas.
Si komerciné ASUS garantija suteikiama nepriklausoma, be jstatyminés
teisinés garantijos, ir jokiu biidu nepaveikia ar neapriboja teisinés garantijos
suteikiamy teisiy.

Norédami gauti visa informacija apie garantija, apsilankykite

https://www.asus.com/It/.

Lv: ASUS garantijas informacija
ASUS piedava brivpratigu razotaja komercialo garantiju.
ASUS patur tiesibas interpretét ASUS komercialas garantijas noteikumus.
+ STASUS komerciala garantija tiek piedavata neatkarigi un papildus likuma
iktajai juridiskajai ttijai, un ta nekadi nei € vai nei 7
juridiskaja garantija noteiktas tiesibas.
Lai iegitu informaciju par garantiju, apmeklgjiet vietni https://www.asus.com/Iv/.

MX:  Garantiay Soporte
Esta Garantia aplica en el pais de compra. Usted acepta que en esta garantia:

+  Los procedimientos de servicio pueden variar en funcion del pais.
Algunos servicios y/o piezas de reemplazo pudieran no estar disponibles en
todos los paises.
Algunos paises pueden tener tarifas y restricciones que se apliquen en el
momento de realizar el servicio, visite el sitio de soporte de ASUS en
https://www.asus.com/mx/support/ para ver més detalles.

+  Sitiene alguna queja o necesidad de un centro de reparacion local o el
periodo de garantia del producto ASUS, por favor visite el sitio de Soporte de

ASUS en https://www.asus.com/mx/support/ para mayores detalles.

Informacién de contacto ASUS

Esta garantia est4 respaldada por:
ASUSTeK Computer Inc.
Centro de Atencion ASUS +52 (55) 1946-3663
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NW:  Informasjon om ASUS-garanti

+  ASUS tilbyr som produsent en frivillig kommersiell garanti.

+ ASUS forbeholder seg retten til & tolke bestemmelsene i ASUS sin
kommersielle garanti.

+ ASUS sin kommersielle garanti gis uavhengig og i tillegg til den lovbestemte
juridiske garantien, og verken pavirker eller begrenser rettighetene under den
juridiske garantien pa noen méte.

Du finner fullstendig informasjon om garanti pa

https://www.asus.com/no/support/.

PG: Informagdes de Garantia ASUS

+ AASUS oferece uma Garantia Comercial voluntdria do fabricante.

»  AASUS reserva o direito de interpretar as disposigdes da Garantia Comercial
da ASUS.

Esta Garantia Comercial da ASUS ¢é fornecida de forma independente além
da Garantia Legal estatutdria e ndo afeta nem limita de qualquer forma os
direitos estabelecidos na Garantia Legal.

Para consultar todas as |nformacoes sobre a garantia, visite

‘WWW.asus.com,

PL: Informacje o gwarancji firmy ASUS

+  Firma ASUS oferuje dobrowolng gwarancje handlowa producenta.

+  Firma ASUS zastrzega sobie prawo do interpretacji warunkéw gwarancji
handlowej firmy ASUS.

* Niniejsza gwarancja handlowa firmy ASUS jest udzielana niezaleznie, jako
dodatek do wymaganej ustawowo gwarancji prawnej i w zaden sposob
nie wplywa na prawa przystugujace na mocy gwarancji prawnej ani ich nie
ogranicza.

Wszelkie informacje na temat gwarancji mozna znalez¢ na stronie

https://www.asus.com/pl/support.

RO: Informatii despre garantia ASUS

+  ASUS ofera o garantie comercialé voluntara a producétorului.

ASUS isi rezerva dreptul de a interpreta prevederile garantiei comerciale ASUS.

Aceastd garantie comerciald ASUS este oferita independent si in plus fatd de
garantia obligatorie legal si nu afecteazé sau limiteaza in niciun fel drepturile
acordate conform garantiei legale.

Pentru toate informatiile legate de garantie, vizitati

https://www.asus.com/ro/support.

S: Informacién de garantia de ASUS

+  ASUS ofrece una garantia comercial voluntaria del fabricante.

+  ASUS se reserva el derecho de interpretar las disposiciones de esta garantia
comercial de ASUS.

+  Esta garantia comercial de ASUS se prop: de formai dientey
adicional a la garantia estatutaria y de ninguna manera afecta a los derechos
bajo la garantia legal ni los limita.

Para obtener toda la informacion sobre la garantia, visite

https://www.asus.com/ES/support/.

SB: Informacije o ASUS garanciji

« ASUS nudi dobrovoljnu proizvodacku komercijalnu garanciju.

ASUS zadrzava pravo da tumaci odredbe svoje ASUS komercijalne garancije.

+ Ova ASUS komercijana garancija daje se nezavisno, kao dodatak zakonskoj
pravnoj garanciji, i ni ka koji nacin ne utice na i ne ogranicava prava data
pravnom garancijom.

Za sve informacije o garanciji, posetite https:/www.asus.com/support/.

SK: Informécie o zéruke ASUS

+ ASUS pontika dobrovolni obchodnu zaruku vyrobcu.

+  ASUS si vyhradzuje prévo interpretovat ustanovenia obchodnej zaruky ASUS.

+  Tato obchodnd zaruka ASUS je poskytnuta nezavisle a navyse k zdkonnej
zéruke a v Ziadnom pripade neovplyviiuje ani neobmedzuje tieto préva podla
tejto zakonnej zaruky.

Vsetky dalsie informdcie o zaruke ndjdete na https://www.asus.com/sk/support.

SL: Informacije o garanciji ASUS

+ ASUS ponuja prostovoljno trzno garancijo proizvajalca.
ASUS si pridrzuje pravico do razlage dolocb trZne garancije druzbe ASUS.

Ta trzna garancija druzbe ASUS je na voljo neodvisno in kot dodatek zakonsko

predpisani pravni garanciji ter na noben nacin ne vpliva na pravice, ki jih
zagotavlja pravna garancija, oziroma jih omejuje.

Vse informacije o garanciji najdete na spletnem mestu

https://www.asus.com/support.

SW:  ASUS garantiinformation

+ ASUS erbjuder en frivillig kommersiell tillverkningsgaranti.

+ ASUS forbehaller sig rétten att tolka bestammelserna i ASUS kommersiella
garanti.

Denna kommersiella garanti fran ASUS tillhandahélles separat och som tillagg

till den lagstadgade garantin, och paverkar eller begransar p4 intet satts
rattigheterna under den lagstadgade garantin.

For all garantiinformation, besok https:/www.asus.com/se/support/.
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TR: ASUS Garanti Bilgileri
ASUS, gondillii olarak tiretici Ticari Garantisi sunar.
ASUS, ASUS Ticari Garantisinin hiikiimlerini yorumlama hakkini sakli tutar.

+ Bu ASUS Ticari Garantisi, bagimsiz olarak ve hukuki Yasal Garanti'ye ek olarak
saglanir ve hicbir sekilde Yasal Garanti kapsamindaki haklar etkilemez veya
sinirlandirmaz.

Tiim garanti bilgileri igin liitfen https://www.asus.com/tr/support adresini ziyaret

edin.

UA: Inpopmauis npo MapanTilo ASUS

+ ASUS nponoHye no6poBinbHy KomepuiitHy apaHTito BUpOGHMKa.
ASUS 3actepirae 3a 06010 NpaBo TNYMayuTh NoNoxeHHs KomepLjinHoi
TapaHTii ASUS.
Lito KomepuifiHy MapaHTito HaaHO He3anexHo i Ha 4oaaToK A0 060B'A3KOBOI

3aKOHHOI [apaHTii; BOHa XXOAHUM YMHOM He BNAWBaE Ha NpaBa 3a 3aKOHHOK
TapaHTi€eto i He 0BMeXxye iX.

Bcto iHdopmaLyito npo rapaHTito noaaHo TyT: https:/www.asus.com/ua/support.

Komnaniss ASUS He He ce BiANOBIfanbHOCTI 3a LWKOAY, 3an0oAisHY XUTTIO,
3J0POB't0 4K MaiHy KOPUCTYBaYa abo iHLWNX OCI6 BHACi0K BUKOPUCTaHHS
HecnpaBHoro Bupo6y a6o Takoro Bupo6y, Lo He NPOALLOB AiarHOCTUKY nicns
3aKiHYEHHS TEPMiHY CNyX6U.

3 MeTo10 NepeBipKy TeXHIYHOTO CTaHy BUpo6y Ta BU3HaueHHs Ge3nekn

110ro NoAanbLIOro BUKOPUCTAHHS NICNA 3aKiHYEHHS TepMiHy CRyX6u
KOPUCTYBauy HeO6XiJHO MPUNUHITI BUKOPUCTaHHS BUpOBY Ta nepeaaty ioro

B aBTOPU30BaHNI CepBICHNI LieHTp KoMnaHii ASUS npoTsarom oaHoro Micaus 3
MOMeHTY Ta/a6o 3aKi TepMiHy cnyx6u Bupo6y.

BP: Informagdes de garantia ASUS

Esta garantia aplica-se ao periodo definido pela garantia legal (90 dias) mais o

periodo de garantia comercial oferecido pela ASUS. Por exemplo: 12M significa

12 meses de garantia no total (3 meses de garantia legal mais 9 meses de

garantia contratual), 24 meses significa 24 meses de garantia no total (3 meses

de garantia legal mais 21 meses de garantia contratual) e 36 meses significa 36

meses de garantia no total (3 meses de garantia legal e 33 de garantia contratual)

a contar da data da garantia declarada (Data de Inicio da Garantia).

Para todas as informagdes de garantia, visite https://www.asus.com/br/support/.

ID: Informasi Garansi ASUS

Garansi ini berlaku di negara tempat pembelian.

Periode Garansi tertera pada kemasan/kotak dari Produk dan Masa Garansi

dimulai sejak tanggal pembelian Produk ASUS dengan kondisi baru.

Silahkan pindai Kode di bagian bawah halaman terakhir untuk Kartu Garansi versi

Web dalam format PDF untuk lebih informasi jelas mengenai jaminan garansi

Produk ASUS.

Informasi Dukungan ASUS, silakan kunjungi https://www.asus.com/id/
support.

Informasi Lokasi Layanan, silakan kunjungi
https://www.asus.com/id/support/Service-Center/Indonesia.

+ Layanan Call Center: 1500128

VN:  Théng tin dam bao ctia ASUS

+ ASUS cung cap Bao hanh thuong mai tu nguyén clia nha sén xuét.

ASUS bao luu quyen giai thich cac diéu khodn cla Bao hanh thuong mai clia
ASUS.

+ Bao hanh thuong mai nay ciia ASUS dugc cung cap doc Iap va ngoai Bao dam
phép ly theo lut dinh va khong c6 céch ndo anh hudng dén hoac gidi han cac
quyén theo Bdo Ianh phap ly. D€ biét tat ca cac théng tin bao hanh, vui long
truy cap

https://www.asus.com/vn/support

ASUS nininx 2y yn :HB

0 ¥ 72w nanon NNk nv'xn ASUS ¢
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Warranty Card (Online)



ASUS Warranty Information Form

Customer Name:

Address:

Phone Number:

Email:

Product Model Name:

Purchase Date: / / (DD/MM/YYYY)

Serial Number:

Dealer Name:

Address:

Phone Number:

Stamp:

ASUS contact information

ASUSTeK COMPUTER INC.
Address: 1F,, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112
https://qr.asus.com/ProductSafety

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)
Address: Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen, Germany

ASUSTeK (UK) LIMITED
Address: 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M 6BL, England, United Kingdom

ASUS GLOBAL PTE. LTD.
Address: 10 Changi Business Park Central 2 #02-01 Hansapoint Singapore 486030
https://qr.asus.com/ProductSafety

Service and Support
Visit our multi-language website at https://www.asus.com/support.

Product Register

Log in and register your device for better product support.
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